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Rohmontage

Der rotationssymmetrische Grundkérper der iBox ist uni-
versel einsetzbar, horizontal wie vertikal. Ausgenommen
bei der Montage der Wannenarmatur mit Sicherungs-
kombination, hier ist nur der vertikale Einbau méglich. Da
bei einem Defekt der Funktionsteile Wasser an der iBox
austreten kann, muss die iBox Uber der Wanne mon-

tiert werden, damit austretendes Wasser in die Wanne
abflieBen kann!

Die iBox ist sowohl fiir Wannen- als auch fiir Brausen-
installation geeignet. Bei Einhand Wannenmischer /
Thermostat mit Absperr- und Umstellventil ist der untere
Abgang vorrangig. Wird nur ein Abgang benétigt, kann
wahlweise der obere oder untere Abgang angschlossen
werden. Der nicht benétigte Abgang muss mit einem
Stopfen abgedichtet werden.

Grof3e Druckunterschiede zwischen den Kalt- und Warm-
wasseranschlissen misssen ausgeglichen werden.
Grundksrper so einbauen, daf sich der Warmwasseran-
schlu links und der Kaltwasseranschluf rechts befindet.

Einbautiefe 80 mm bis 108 mm.

Verléngerung 25 mm: #13595000

Verléngerung 22 mm (bei geringer Einbautiefe):

#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /

#15597000 / #19427000 / #97407XXX /

#98860000 / #13601000 / #13604000

Der Grundkdrper kann entsprechend der baulichen Ge-

gebenheiten montiert werden (Montagebeispiele siehe

Seite 62 und 63).

A Installation auf die Wand.

B Installation auf die Wand. Hier mit flexiblem Abstands-
halter durch 10er Stockschrauben.

€ Montage auf Trégersystem.

D Installation auf Fertighaus-Montageplatten oder
Fertigzellen.

E Installation direkt in die Wand.

F Installation mit Montageschienenset #96615000

Installationsbeispiele mit MaBangaben und Leitungsdi-

mensionierung sind ab Seite 68 zu finden. Die Erléute-

rung der verwendeten Symbole auf Seite 67.

Die in der Montageanleitung angegebenen Monta-
gemaBe sind ideal fir Personen von ca. 1800 mm
Kérpergrdfe und missen gegebenenfalls angepasst
werden. Hierbei ist darauf zu achten, dass sich bei
gednderter Montagehdhe die Mindesthdhe @ndert und
die Anderung der AnschlussmaBe beriicksichtigt werden
miissen. Die Verbrauchswerte wurden praxisnah mit den
dazugehérigen Armaturen (Thermostat/Mischer/Unter-
putzventil) gemessen.

Montage-Tipp

Um Anschlussstiicke einzudrehen, die iBox mittels eines
Rohrstiicks in den Schraubstock einspannen.

Spilen

Komplette Installation geméf DIN 1988 / EN 1717 spii-
len. Die Pfeile auf dem Spiilblock zeigen, welcher Zulauf
mit welcher Abgangsleitung verbunden ist, z. B. Kaltwas-
ser mit Abgang 1 und Warmwasser mit Abgang 2. Falls
nur ein Abgang benétigt wird, muf nach dem ersten
Spilvorgang der Spilblock um 90° gedreht werden.
iBox in Kombination mit einer Exafill
Wanneneinlauf mit Ab- und Uberlauf-
garnitur (siehe Seite 66)

Technische Daten

Betriebsdruck: max. 1 MPa
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1-0,5 MPa
Prisfdruck: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

HeiBwassertemperatur: max. 70°C
Empfohlene HeiBwassertemperatur: 65°C
AnschlussmaBe: R¥a

Anschlisse: kalt rechts - warm links

Freier Durchfluss bei 0,3 MPa:

Brausemischer: 32 |/min
Thermostat: 37 |/min
Thermostat mit Absperrventil: 26 1/min
Thermostat mit Absperr- und Umstellventil: 26 |/min
Thermostat Highflow (Abgang 1+2): 58 |/min
iControl: 30 |/min

Wannenmischer: 31 |/min // 24 |/min
Wannenmischer mit integrierter

Sicherungskombination: 251/min // 24 |/min

Montage siehe Seite 60
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Mitte Badewanne / Mitte Duschwanne

MaB Y = Mitte Schlauchanschlussbogen
bis Mitte Wanneneinlauf dividiert durch 2
(eventuell dem Fliesenraster anpassen).

Warmwasser
Kaltwasser

Ab ¢ ist die Funkfion gewdhrleistet.

In diesem Bereich ist eine Wandverstér-
kung notwendig.

Nur ein Verbraucher méglich, nicht zwei
gleichzeitig.

Wasserleitungen fir Seitenbrausen mit
Gefille verlegen.

Spilblock kpl. #15956000, nicht im Liefer-
umfang enthalten

=

Quattro

Trio

S

> 50 I/min
o

Raindrain

Exafill

Montage siehe Seite 60
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Unterputz-Ventil

Quattro Vierwegeumstellung
Trio Universal Absperr- und Umstellventil

Wanneneinlauf

Der nicht benétigte Abgang muss mit
einem Blindstopfen abgedichtet werden.
(DN 20 ¥4")

Die Ablaufleistung muss mehr als 50 |/min

betragen.

Ablauf

iBox in Kombination mit einer Exafill Wan-
neneinlauf mit Ab- und Uberlaufgarnitur
(siehe Seite 66)
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Montage de base

La piece de base rotative symétrique de I'iBox a une
possibilité de montage universel, horizontal comme
vertical. Sauf pour le montage d'u mitigeur bain-douche
avec disconnecteur ou 1& le montage vertical seulement
est possible. Parceque I'eau pourrait fuir de I'iBox en cas
de défaillance des pieces de fonctionnement, 'iBox doit
&tre monté au dessus de la baignoire pour que la fuite
puisse s'écouler dans la baignoire.

L“iBox est appropriée aussi bien pour les baignoires
que pour les douches. Pour un mitigeur bain/douche /
mitigeur thermostatique avec robinet d'arrét et inverseur,
la sortie inférieure est prioritaire. Si une seule sortie est
nécessaire, il est possible de raccorder au choix soit la
sortie supérieure, soit la sortie inférieure. La sortie non
utilisée doit étre condamnée avec un bouchon.

Il est conseillé d'équilibrer les pressions de I'eau chaude
et froide.

Monter la piéce de base pour que | “eau chaude arrive
sur le coté gauche et |“eau froide sur le cété droit.

Profondeur d'encastrement: 80 mm & 108 mm.

jeu de rallonge 25 mm: #13595000

Rallonge de 22 mm (pour profondeur de montage trop

faible): #13593000 / #13596XXX / #13597XXX /

#15597000 / #19427000 / #97407XXX /

#98860000 / #13601000 / #13604000

La piece de base peut étre installée selon les différentes

(possibilités voir pages 62 et 63).

A Installation au mur.

B Installation au mur avec une vis de distance.

€ Montage sur systéme support.

D Installation sur des panneaux de montage préfabri-
qués.

E Installation directement dans le mur.

F Installation avec rail de fixation #96615000

Des exemples d'installation avec indication de cotes

et dimensions des conduites sont fournis & partir de la

pageb8. Les symboles utilisés sont expliqués & la page
67.

Les dimensions d'installation indiquées dans la notice de
montage sont idéales pour des personnes d'une taille de
1800 mm environ et doivent étre ajustées selon le cas.
Tenir compte pour cela du fait qu'un changement de
hauteur modifie la hauteur minimum et que la modifica-
tion des cotes de raccord doit entrer en ligne de compte.
Les valeurs de consommation ont été mesurées dans la
pratique, avec les robinetteries correspondantes (ther-
mostat/mélangeur/vanne sous crépi)

Exemple de montage

Pour monter les différents raccords, on peut fixer | “iBox
grace a un tuyau et un étau.

Rincage

Rincer |“installation complette conformément & la
réglementation et aux normes. Les fléches sur le bloc de
ringage indiques | “arrivée et la sortie qui doivent étre
raccordés, par exemple eau froide avec sortie 1 et eau
chaude avec sortie 2. Si on utilise seulement une sortie,
on devra aprés le premier rincage tourner de 90° le bloc
de rincage.

iBox en combination avec un remplis-
sage exdfill avec mécanisme de vidage
et de tropplein (voir pages 66)

Informations techniques

Pression de service autorisée: max. 1 MPa
Pression de service conseillée: 0,1-0,5 MPa
Pression maximum de contréle: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Température d'eau chaude: max. 70°C
Température recommandée: 65°C

Dimension darrivée: R¥a

Raccordement: froide & droite - chaude & gauche
Débit libre & 0,3 MPa:

Mitigeur douche: 32 |/min
Mitigeur thermostatique: 37 |/min
Mitigeur thermostatique avec robinet d'arrét: 26 |/min
Mitigeur thermostatique avec robinet

d'arrét et inverseur: 26 |/min

Mitigeur thermostatique Highflow (Sortie 1+2): 58 |/min
iControl: 30 |/min
Mitigeur bains-douches: 31 1/min // 24 |/min
Mitigeur bains-douches avec

disconnecteur: 25 |/min // 24 |/min

Montage voir pages 60
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Centre de la baignoire / Centre cuvette
de douche

Dimension Y = du centre raccord coudé de
douche au centre bec déverseur divisé par
2 (éventuellement s'adapter au carrelage).

Eau chaude

Eau froide

A partir de ¢ le fonctionnement est
garanti.

Le mur n'a pas besoin d'étre renforcé & cet
endroit

Une seule utilisation possible, pas les deux
ensemble.

La tuyauterie des douchettes latérales &
installer avec une pente.

bloc d'essai #15956000, ne fait pas
partie de la fourniture

=

Montage voir pages 60
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Robinet d'arrét encastré

Quaittro inverseur quatre voies
Trio Robinet d'arrét avec inverseur

Bec déverseur

La sortie non utilisée doit étre condamnée
avec un bouchon laiton. (DN 20 ¥%4")

Le débit de vidage doit étre supérieur &
50 |/min.

Vidage

Raindrain

iBox en combination avec un remplissage
exafill avec mécanisme de vidage et de
tropplein (voir pages 66)

Exafill



English

L]

C 1

d inctallat:

The rotation symmetrical body is horizontal and vertical
usable. Only exception installing the bath-shower mixer
with integrated safety combination. In this case only a
verticaly installation is possible. Install the iBox always
above the bath-tup. If parts of the iBox will broken, the
water can flow in there!

The iBox is suitable for both bath and shower applica-
tions. When using the bath-shower mixer / thermostatic
mixer with shut-off and diverter unit outlet, the lower
outlet must have priority. If you need only one outlet,
choose either the top or the bottom outlet and connect it.
Close the unused outlet with a plug.

The hot and cold supplies must be of equal pressures.
Install body with the hot water supply left and cold water
supply right.

Depth of fitting: 80 mm to 108 mm.

extension 25 mm: #13595000

Extension Set 22 mm (when wall is not deep enough).:
#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000

The iBox can depending on the building application be
mounted in different ways, Installation examples please
see page 62 and 63.

A Direct wall installation.

B Direct wall installation with 10 mm adjustable mount-
ing studs.

C Installation on carrier system.

D Hollow wall installation.

E Brick wall installation.

F Installation with fixation set #96615000

Installation examples with measurements and pipe
dimensions can be found starting on page 68. The used
symbols are explained on pages 67.

The installation dimensions stated in these installation
instructions are ideal for people of approximately 1800
mm in body height. The dimensions can be altered if
required. In this case, pay attention to the fact that a
change of installation height will also change the mini-
mum height, and that the altered mounting dimensions
must be taken infto consideration. The consumption was
measured in combination with the appropriate fittings
(thermostat/mixer/in-wall valve) to reflect actual applica-
tion in practice.

Installation tip

To install the supply pipes, fix the iBox with a pipe in a
vice.

Flush piping system

To complete the installation flush out both hot and cold
water supply. The arrows on the flush body are showing,
which inlet is connected with which outlet, for example
cold water suply with outlet 1 and hot water supply with
outlet 2. If only one outlet is in use, after first flushing the
flush body must turned about 90°.

iBox in combinaton with an Exafill bath
filler with overflow and waste (see page
66)

Technical Data

Operating pressure: max. 1 MPa
Recommended operating pressure: 0,1-0,5 MPa
Test pressure: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Hot water temperature: max. 70°C
Recommended hot water temp.: 65°C

Centre distance: RYa
Connections: cold right - hot left
Rate of flow by 0,3 MPa:

Shower mixer: 32 |/min
Thermostatic mixer: 37 |/min
Thermostatic mixer with shut off unit: 26 |/min
Thermostatic mixer with shut off and

diverter unit: 26 1/min
Thermostatic mixer Highflow (Outlet 1+2): 58 |/min
iControl: 30 |/min

Bath-shower mixer: 31 1/min // 24 |/min
Bath-shower mixer with integrated

safety combination: 25 |/min // 24 |/min

Assembly see page 60
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Center bath tub / Center shower tub

Dimension Y = center of hose wall outlet
elbow to centre of bath filler divided by 2
(match to tile layout if applicable).

Warm water

Cold water

From * the function is guaranteed.

The wall must be reinforced in this area.

Only one function is possible.

Install water pipes for body showers with
a gradient.

flushing unit complete #15956000, order
as an exira

Quattro

Trio

S

> 50 I/min
o

Raindrain

Exafill

Assembly see page 60
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Shut off valve

Quattro 4-Way Diverter Valve

Trio 2-Way Diverter Valve with integrated
Shutoff valve

Bath Spout
Plug the unused outlet. (DN 20 %4")

The waste drain performance must be
more than 50 |/min.

Waste

iBox in combinaton with an Exafill bath
filler with overflow and waste (see page
66)
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Installazione della tubazione

La rotazione simmetrica del corpo permette di raccordar-
si agli attacchi sia verticalmente che orizzontalmente. Set
vasca/doccia con valvola antiriflusso, é obbligatorio.
Solo in caso di installazione del raccordarsi agli attacchi
verticalmente. Installare sempre I'iBox sopra alla vasca
o al piatto doccia, poiché in caso di fuoriuscita d'acqua
questa verra convogliata allo scarico.

L'iBox & adatto tanto ad installazioni per vasca quanto
per doccia. Per i miscelatori monocomando per vasca /
termostatico con rubinetto di arresto e deviatore |'uscita
inferiore ha la prevalenza. Se si utilizza solo un'uscita,

a scelta pud essere collegata l'uscita superiore o quella
inferiore. L'uscita non utilizzata deve essere chiusa con
un tappo.

Attenzione! Compensare le differenze di pressione tra i
collegamenti dell'acqua fredda e dell'acqua calda.
Installare il corpo incasso in modo tale che il raccordo
dell’ acqua calda si trovi a sinistra e il raccordo dell’
acqua fredda a destra.

Profondita d'installazione: da 80 mm a 108 mm.
Prolunga 25 mm: #13595000

Prolunga 22 mm x set esterno (in caso di incasso froppo
esterno al muro).: #13593000 / #13596XXX /
#13597XXX / #15597000 / #19427000 /
#97407XXX / #98860000 / #13601000 /
#13604000

Il corpo incasso pud essere installato conformemente
alle condizioni edilizie, vedi esempi di installazione alle
pagg. 62 e 63.

A Installazione a muro.

B Installazione a muro. Qui con la regolazione della
distanza (vite nr 10).

€ Montaggio su struttura portante.

D Installazione per bagni prefabbricati.

E Installazione diretta a muro.

F Installazione con pareti in cartongesso #96615000

Esempi per l'installazione con indicazioni delle misure e
per le dimensioni delle tubature sono riportati a partire
della pagina 68. Per il significato dei simboli impiegati si
vedano le pagine 67.

Le quote di montaggio indicate nelle istruzioni di
montaggio sono ideali per persone grandi circa 1800
mm e eventualmente vanno adattate. A cid bisogna fare
attenzione, che ad altezza di montaggio cambiata I'al-
tezza minima necessaria indicata cambia e che bisogna
considerare la modifica delle quote di collegamento. |
valori di consumo sono stati misurati nella pratica con le
armature appartenenti (Termostato/Miscelatore/Valvola
sotto-intonaco).

Suggerimento per I’ installazione

Per avvitare i raccordi bloccare I iBox nella morsa come
illustrato.

Lavaggio della tubazione

Eseguire il lavaggio della tubazione come suggerisce la
normativa DIN 1988 / EN 1717. Indicare sulla coper-
tura del corpo quale alimentazione & collegata a quale
tubo di uscita (ad es. acqua fredda con uscita 1 e acqua
calda con uscita 2). Nel caso in cui si sia utilizzata una
sola uscita, dopo il primo processo di lavaggio la coper-
tura deve essere ruotata di 90° per esguire il secondo
processo di lavaggio.

iBox in combinazione con Exdfill scarico
con erogazione al troppo pieno (vedi
pagg. 66)

Dati tec

Pressione d'uso: max. 1 MPa
Pressione d'uso consigliata: 0,1-0,5 MPa
Pressione di prova: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura dell'acqua calda: max. 70°C
Temp. dell'acqua calda consigliata: 65°C
Distanza di raccordo: R¥s

Raccordi: fredda a destra - calda a sinistra

Portata a 0,3 MPa:

Miscelatore doccia: 32 |/min
Termostatico: 37 |/min
Termostatico con rubinetto di arresto: 26 1/min
Termostatico con rubinetto di arresto

e deviatore: 26 |/min
Termostatico Highflow (Uscita 1+2): 58 |/min
iControl: 30 I/min

Miscelatore vasca/doccia: 31 1/min // 24 1/min
Miscelatore vasca incasso con

sicurezza (valv. antiriflusso): 251/min // 24 1/min

Montaggio vedi pagg. 60
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Centro vasca / Centro piatto doccia

Valore Y = Dal centro del raccordo a muro
al centro della bocca di erogazione vasca
diviso 2 (eventualemente adattare alla
dimensione delle piastrelle).

Acqua calda
Acqua fredda

Dal * si garantisce la funzionalita.

In questa zona & necessario un rinforzo
della parete.

Non ¢& possibile utilizzare due utenze in
contemporanea.

Posizionare i tubi alle doccette laterali con
una leggera pendenza.

placca frontale #15956000, non contenu-
to nel volume di fornitura

=

Raindrain

Exafill

Montaggio vedi pagg. 60
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Rubinetto di arresto

Quattro Valvola a quattro vie
Trio arresto/deviatore

Bocca di erogazione

Chiudere con un tappo l'uscita non utiliz-
Zata. (DN 20 ¥4")

La portata di scarico deve esere superiore
a 50 |/min.

Scarico

iBox in combinazione con Exafill scarico
con erogazione al troppo pieno (vedi
pagg. 66)
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Montaije del cuerpo empotrado

El cuerpo base del iBox universal se puede montar en
plano horizontal y vertical. La Gnica excepcién se da al
instalar el mezclador de bafio/ducha con combinacién
de seguridad integrada. En tal caso, solo la instalacién
vertical es posible. Instalar el iBox siempre por encima
de la bafiera ya que, si se rompiera alguna pieza del
iBox, el agua estaria contenida.

El iBox puede ser utilizado tanto en una instalacién de
bafiera como de ducha. En mezcladores de bafera
monomando, con termostato con vélvula de cierre e
inversién, tiene prioridad la salida inferior. Si solo se
necesita una salida se puede conectar tanto en la salida
superior como en la inferior. La salida que no se utilice
deberd estar cerrada con un tapén.

Grandes diferencias de presién en servicio entre agua
fria y agua caliente deben equilibrarse.

Montar el cuerpo de tal manera que el agua caliente
estd a la izquierda y el agua fria estd en la derecha.

Profundidad de montaje 80 mm a 108 mm.
Prolongacién 25 mm: #13595000

Alargo 22 mm (en caso de pared delgadal):
#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000

El cuerpo empotrado puede ser colacado segin los
ejemplos expuestos en las paginas 62 y 63.

A Instalacién directamente sobre la pared.

B Instalacién sobre la pared. Aqui con soportes de
distanciamiento y tornillos de acero de 10.

€ Montaije en el sistema portante.

D Instalacién en placas murales prefabricados.

E Instalacién directa en la pared.

F Instalacién con set de guias de fijacién #96615000

A partir de la pagina 68 puede consultar ejemplos de
instalacién y dimensionamiendo de la conduccién. La
aclaracién de los simbolos utilizados en las paginas 67.

10

Las medidas indicadas en las instrucciones de montaje
resultan ideales para personas de 1800 mm de altura,
por lo que deberdn ajustarse siempre que sea necesario.
En este sentido, es importante tener en cuenta que, en
caso de modificacién de la altura de montaje, cambia

la altura minima y habré que adaptar las medidas de
conexién. Los valores de consumo han sido medidos en
la préctica con los grifos correspondientes (termostato/
mezclador/vélvula empotrada).

Recomendacién

Para enroscar los codos de conexién, fijar el iBox univer-
sal mediante un trozo de tuberia en un tornillo de banco.

Purga de la tuberia

Purgar la instalacién segdn la normativa DIN 1988/ EN
1717. Las flechas en el bloque de purgar indican qué
entrada estd conectada con qué salida. Si solamente
utilizard una salida se ha de girar el bloque de purgar
en 90° después del primer proceso de purgar.

iBox universal en combinacién con
Exdfill, vaciador automatico con chorro
incorporado y rebosadero (ver pagina

66)

Datos técnicos

Presi6n en servicio: max. 1 MPa
Presién recomendada en servicio: 0,1-0,5 MPa
Presién de prueba: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura del agua caliente: max. 70°C
Temp. recomendada del agua caliente: 65°C

Racores excéntricos: R¥4
Racores excéntricos:  a la derecha frio - a la izquierda
caliente

Caudal con 0,3 MPa

Monomando ducha: 32 |/min
Termostato: 37 1/min
Termostato con llave de paso: 26 1/min
Termostato con llave de paso y distribuidor: 26 |/min
Termostato Highflow (Salida 1+2): 58 |/min
iControl: 30 I/min

Monomando bafio/ducha: 31 |/min // 24 |/min
Monomando bafio ducha con vélvula
anti-retorno: 251/min // 24 1/min

Montaje ver pagina 60
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Centro de la bafiera / Centro la plato de
ducha

Medida Y = Desde el centro del racor

de empalme hasta el centro de la boca
de entrada a la baiiera dividido por 2 (si
fuera necesario, adaptar a la trama de los
azulejos).

Agua caliente

Agua fria

Minimo ¢ para el correcto funcionamien-
fo.

En este sector es necesario un refuerzo
del muro.

Sélo una funcién posible, no dos funciones
al mismo tiempo.

Tuberia hacia las duchas laterales con
pendiente.

Carcasa para purgar #15956000, no
incluido en el suministro

Montaje ver pagina 60

1]

Llave de paso

Quattro

Trio

S

Quattro vélvula de 4 vias

Trio llave de paso y distribuidor

Cafio de bafiera

La salida que no se utiliza debe ser tapa-
da. (DN 20 %4")

El caudal de desagie debe ser como
minimo de 50 |/min

> 50 I/min

D) Desagie

Raindrain

iBox universal en combinacién con Exdfill,
vaciador automdtico con chorro incorpora-
do y rebosadero (ver pagina 66)

Exafill
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Ruwbouw

Het symmetrische basisgarnituur iBox universeel is zowel
horizontaal als verhcuul toe te passen. U|tgezonderd b||
montage van een bad k id

natie, deze kan alleen verticaal worden ingebouwd. B||
een defect functiedeel kan mogelijkerwijs water uit de
iBox weglopen. Daarom moet de iBox boven het bad
gemonteerd worden. Het lekwater wordt dan in het bad
afgevoerd!

aan met zekert

De iBox is zowel geschikt voor installatie bij het bad
als bij de douche. Bij de ééngreeps badmengkraan /
thermostaat met stop- en omstelkraan heeft de onderste
vitgang voorrang. Indien slechts één uitgang vereist is,
kan naar keuze de bovenste of de onderste vitgang
aangesloten worden. De niet-vereiste uitgang moet met
een stop worden afgesloten.

Grote drukverschillen tussen de koud- en warmwatertoe-
voer dienen vermeden te worden.

Basisgarnituur zo inbouwen, dat de aansluiting voor
warm water links en voor koud water rechts zit.
Inbouwdiepte 80 mm tot 108 mm.

Verlengstuk 25 mm: #13595000

verlengset 22 mm (bij geringe inbouwdiepte):
#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000

Het basisgarnituur kan overeenkomstig de situatie ter
plaatse worden ingebouwd. Montagevoorbeelden zie
pag. 62 en 63.

A Installatie voor de wand.

B Installatie voor de wand.

€ Montage op houdersysteem.

D Installatie in prefab systemen.

E Installatie in de wand.

F Installatie met montageset #96615000

Installatievoorbeelden met massagegevens en capaci-
teitsdimensionering staan op pagina 68. De toelichting
bij de gebruikte symbolen op pagina 67.

12

De in de handleiding aangegeven montagematen rich-
ten zich op personen van ca. 1800 mm groot en moeten
indien nodig aangepast worden. Daarbij moet in acht
genomen worden dat bij een gewijzigde montagehoog-
te ook de minimumhoogte verandert en dat de aansluit-
maten overeenkomstig moeten worden aangepast. De
verbruikswaarden werden in overeenstemming met de
praktijk met de bijbehorende armaturen (thermostaat/
mengkraan/inbouwventiel) gemeten.

Montagetip

Om aansluitingen in te draaien de iBox door middel van
een koppeling in de bankschroef vastzetten.

Spoelen

De complete installatie overeenkomstig DIN 1988/ EN
1717 spoelen. De pijlen op het spoelblok geven aan
welke ingang met welke uitgang verbonden is, bijv. koud
water met uitgang 1 en warm water met vitgang 2. Wan-
neer slechts 1 vitgang wordt gebruikt, moet men na de
eerste spoeling het spoelblok 90° draaien.

iBox in combinatie met Exafill badvul-,
afvoer- en overloopgarnituur (zie blz.

66)

Technische gegevens

Werkdruk: max. max. 1 MPa
Aanbevolen werkdruk: 0,1-0,5 MPa
Getest bij: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatuur warm water: max. 70°C
Aanbevolen warm water temp.: 65°C
Aansluitmaten: RY4

Aansluitingen: koud rechts - warm links

Vrije doorstroom bij 0,3 MPa:

Douchemengkraan: 32 1/min
Thermostaat: 37 |/min
Thermostaat met stopkraan: 26 1/min
Thermostaat met stop- en omstelkraan: 26 1/min
Thermostaat Highflow (Uitgang 1+2): 58 |/min
iControl: 30 |/min
Badmengkraan: 31 |/min // 24 |/min

Badmengkraan met geintegreerde

zekerheidscombinatie: 251/min // 24 |/min

Montage zie blz. 60



Nederlands

Midden bad / Midden Douchebak

Maat Y = afstand tussen muuraansluitbocht
enbaduitloop hart op hart, gedeeld door
2 (eventueel rekening houden met de
wandtegels).

Warm water
Koud water

Vanaf ¢ is het functioneren gegarandeerd.

In dit bereik is een wandversterking nood-
zakelijk.

Slechts 1 functie mogelijk: geen 2 functies
tegelijkertijd.

Waterleidingen voor zijdouches aflopend
plaatsen.

spoelblok kompl. #15956000, behoort
niet tot het leveringspakket

=

Raindrain

Exafill

Montage zie blz. 60

1]

Inbouwstopkraan

Quattro 4-weg omstelkraan
Trio stop- en omstelkraan

Baduitloop

De niet benodigde vitgang moet met een
blindstop worden afgedicht. (DN 20 %4")

De afvoercapaciteit moet meer dan 50 |/
min bedragen.

Afvoer

iBox in combinatie met Exafill badvul-,
afvoer- en overloopgarnituur (zie blz. 66)
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Ramontage

iBoxens grundkrop er universel - den kan monteres
horisontalt og vertikalt. Der er dog en undtagelse ved
montering af kar-/brusearmaturer med integreret sik-
kerhedskombination. Her er kun vertikal montering mulig.
Da der ved evt. defekt vil komme vand i iBoxen, skal den
monteres over karret, s& vandet ledes ned i karret.
iBoxen er egnet til savel kar- som bruseinstallation. Ved
1-grebs kararmatur / termostat med afspzerringsventil og
omskifter er den nederste afgang den primaere afgang.
Kraeves der kun én afgang, kan den gverste eller den
nederste afgang anvendes. Den afgang, der ikke er brug
for, skal lukkes med en prop.

Starre trykforskelle mellem koldt og varmt vand ber
udjaevnes.

Grundkroppen indbygges séledes, at varmtvandstilslut-
ningen er fil venstre og koldtvandstilslutningen er til hajre.

Monteringsdybde 80 mm til 108 mm.
Forleengersaet 25 mm: #13595000

Forleenger 22 mm (ved for stor indbygningsdybde):
#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000

For monteringseksempler se s. 62 og 63.
A Installation p& vaeggen.

B Installation pé& vaeggen. Her med fleksibel afstandshol-
der med 10 mm justerbar monteringsskrue.

€ Montering pé& skinnesystemet.

D Installation p& montageplade.

E Installation direkte i vaeggen.

F Installation med monterings-skinnesaet #96615000

Installationseksempler med mal og ledningsdimensioner
kan findes fra side 68. Forklaringer til symbolerne findes
pé side 67.
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Mélene i monteringsanvisningen er ideal til personer
med en sterrelse p& 1800 mm og skal i givet fald tilpas-
ses. Herved skal der tages hensyn fil, at den mindste
hejde i ilfelde af en sendret monteringshajde sndres og
at der skal tages hensyn til de sendrede filslutningsmél.
Veerdierne for forbruget blev mélt praksisorienteret og
med de tilsvarende armaturer (termostat/blander/ind-
bygget ventil).

Monterings-tips

For montering af filslutningsvinkler, kan iBoxen fastspaen-
des i en skruetvinge ved hjzlp af et rarstykke.
Gennemskylning

Den komplette installation skal gennemskylles efter DIN
1988 / EN 1717. Pilene pé& tegningen viser, hvilke tilgan-
ge og afgange der er forbundet med hinanden, f.eks.
koldtvand med afgang 1 og varmt-vand med afgang 2.
| tilfzelde hvor kun én afgang benyttes, skal skylleblokken
drejes 90° efter farste gennemskylning.

iBox i kombination med Exdfill pafyld-
nings- og overlebsgarniture (se s. 66)

Tekniske data

Driftstryk: max. 1 MPa
Anbefalet driftstryk: 0,1-0,5 MPa
Provetryk: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmtvandstemperatur: max. 70°C
Anbefalet varmtvandstemperatur: 65°C
Tilslutningsmadl: RY4
Tilslutninger: Koldt hgjre - varmt venstre
Fri gennemstremning ved 0,3 MPa:

Brusearmaturer: 32 |/min
Termostat: 37 |/min
Termostat med afspaeringsventil: 26 1/min
Termostat med afspaeringsventil og omskifter: 26 |/min
Termostat Highflow (Afgang 1+2): 58 |/min
iControl: 30 |/min
Kararmaturer: 31 1/min // 24 |/min

Kararmatur med integreret

sikkerhedskombination.: 25 |/min // 24 |/min

Montering se s. 60
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Midt badekar / Midt brusekar

Mél'Y = Midt slangeudtag fil midt kartud
divideret med 2 (evt. tilpas med fugerne i
fliserne).

Varmt vand
Kold vand

Fra  er funktionen anvendelig.

| dette omréde er en forsteerkning af vaeg-
gen ngdvendigt.

Det er kun muligt at benytte én funktion ad
gangen.

Vandledningerne il sidebruserne med fald.

Skylleblok kpl. #15956000, ikke med i
leveringsomfang

=

Quattro

Trio

S

> 50 I/min
o

Raindrain

Exafill

Montering se s. 60

1]

Afspzeringsventil

Quattro 4-vejs ventil
Trio afspaeringsventil og omskifter

Kartud

Afgangen, der ikke benyttes, skal afprop-
pes. [DN 20 %)

Aflabskapaciteten skal veaere mere end 50
|/min.

Aflzb

iBox i kombination med Exafill pafyldnings-
og overlgbsgarniture (se s. 66)
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Instalacéo embutida na parede

O corpo de rotagdo simétrica pode ser instalado quer
na horizontal quer na vertical. A Gnica excepcéo é ao
instalar uma misturadora de banheira/chuveiro com
combinacéo de seguranca. Neste caso, apenas é possi-
vel uma instalacéo vertical Instalar a iBox sempre sobre
a banheira. No caso de haver algum defeito nas pecas
da iBox a 4gua pode fluir para la.

A iBox ¢ aplicavel numa instalacdo de banheira e de
chuveiro. Na misturadora de monobloco para banheira
/ misturadora termostdtica com inversor/vélvula de
corte, a saida inferior é prioritdria. Se for apenas neces-
séria uma saida, é possivel conectar a saida superior ou
inferior. A saida que ndo é necessdria deve ser vedada
com um tampdo.

Grandes diferencas entre as pressdes das dguas quente
e fria devem ser compensadas.

Instalar o corpo com a ligagdo para dgua quente &
esquerda e a ligagdo para a dgua fria & direita.
Profundidade de montagem 80 mm até 108 mm.
Crescente 25 mm: #13595000

Crescente 22 mm (quando instalado demasiado lon-
ge da parede) : #13593000 / #13596XXX /
#13597XXX / #15597000 / #19427000 /
#97407XXX / #98860000 / #13601000 /
#13604000

O corpo pode, dependendo da construcéo, ser insta-
lado de diferentes maneiras, ver nas pdginas 62 e 63
exemplos de instalacdo

A Instalacéo sobre a parede.

B Instalagdo sobre a parede com calcoa ajustaveis de
10 mm.

€ Montagem no sistema de suporte.

D Instalagdo em paredes ocas.

E Instalagdo em paredes de fijolo.

F Instalacdo com set de fixacdo #96615000

Exemplos de instalacdo com indicacées dimensionais
e dimensionamento das tubagens, podem ser encontra-
dos a partir da pdgina 68. A explicacdo dos simbolos
empregues, encontra-se na pagina 67.
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As dimensées de montagem indicadas nas instrucées
de montagem s&o ideais para pessoas com uma altura
aprox. 1800 mm e tém que ser eventualmente adap-
tadas. Neste contexto deve ter-se em atencdo que
alteracdes na altura de montagem obrigam a alteragdes
na altura minima, bem como alteracdes nas dimensées
de ligagéo. Os valores de consumo foram medidos em
condicdes reais com o respefivo equipamento (termdsta-
to/misturadora/vélvula embutida).

Conselho para montagem

Para instalar as curvas de ligacdo na iBox coloque um
tubo na iBox e prenda-o num torno.

Purgar as tubagens

Para completar a instalacdo purgar as tubagens dadgua
quente e da dgua fria . As setas no corpo de descarga
estdo a mostrar que entrada estd ligada com que saida,
por exemplo, dgua fria com saida 1 e 4gua quente com
saida 2. Se apenas estiver em uso uma saida, apés a 1°
purgagem o corpo de descarga deve ser rodado cerca
de 90°.

iBox em combinacéio com Exafill com
bica e avisador (ver pagina (ver pagina 66)

Dados Técnicos

Pressdo de funcionamento: max. 1 MPa
Pressdo de func. recomendada: 0,1-0,5 MPa
Pressdo testada: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura da dgua quente: max. 70°C
Temp. dgua quente recomendada: 65°C

Distancia entre eixos: R¥%4

Ligagdes: fria & direita - quente & esquerda
Caudal a 0,3 MPa:

Misturadora de chuveiro: 32 |/min
Misturadora termostdtica: 37 |/min

Misturadora termostdtica com vdlvula de corte: 26 |/min
Misturadora termostdtica com inversor/

vélvula de corte: 26 |/min
Misturadora termostdtica Highflow (Saida 1+2):58 |/min
iControl: 30 1/min

Misturadora de banheira/chuveiro:31 |/min // 24 |/min
Misturadora de banheira/duche com combinacéo de
seguranca integrada: 251/min // 24 |/min

Montagem ver pagina 60
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Meio da banheira / Meio da base de
duche

Medida Y=Centro da curva de ligacéo
até ao centro da bica da banheira dividi-
do por 2 (conjugar com os azulejos, se fér
o caso).

Aguo quente

Agua fria

* A partir deste ponto inicia-se o funciona-
mento correcto.

Nesta zona é necessdrio um reforco na
parede.

Apenas uma saida de cada vez, néo duas
simultdneamente.

Instalar os tubos para os chuveiros laterais
com ligeira inclinacéo.

Corpo de descarga compl. #15956000,
ndo incluido no volume de fornecimento

=

Montagem ver pagina 60

1]

Torneira de passagem

Quattro vélvula de diversdo de 4 vias
Trio universal inversor/vélvula de corte

Entrada de banheira

Tamponar a saida ndo utilizada. (DN 20
i)

Capacidade de escoamento tem que ser
superior a 50 |/min.

Escoamento

Raindrain
iBox em combinagdo com Exdfill com bica
e avisador (ver pdgina (ver pdgina 66)

Exafill

17



Polski

| L]

Montaz przytgczy

Uniwersalny okrggly ksztalt korpusu iBox pozwala

na dowolny sposéb montazu i zabudowy, zaréwno
pionowy jak i poziomy. Z wyjqtkiem montazu armatury
wannowej ze zintegrowanym systemem zabezpiecza-
jacym do wylewki, mozliwy jest tylko montaz pionowy
W przypadku uszkodzenia jakichkolwiek elementéw
przeptywajgca woda moze kapaé z iBoxa, dlatego tez
nalezy zamontowa¢ go nad wannq, dzigki czemu woda
bedzie mogta sptywaé do wanny.

ibox mozna wykorzystaé zaréwno jako baterie wan-
nowq jak i jako baterig natryskowq. Przy jednouchwy-
towym mieszaczu wannowym / termostat z zaworem
odcinajgco-przetaczajgcym dolne wyjicie ma pierw-
szenstwo. Jezeli konieczne jest tylko jedno wyjécie, to
mozna podigczy¢ do wyboru gérne lub dolne wyjscie.
Niewykorzystane wyijscie nalezy zamkngé korkiem
uszczelniajgcym.

Znaczne réznice cisnien na doptywach cieptej i zimnej
wody muszq zostaé wyréwnane.

Korpus zabudowaé w taki sposéb, aby przytgcza zimnej
wody znajdowaly sig po prawej stronie, a cieptej po
lewej.

Gtebokos¢ montazu 80 - 108 mm

Przedtuzka 25 mm: #13595000

Rozeta maskujgca 22 mm (przy matej gtebokosci zabu-
dowy): #13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000

Korpus moze zostaé zabudowany w réznych stadiach
budowlanych, przyktady montazowe patrz str.62 i 63.

A Instalacja na $cianie.

B Instalacja przed $ciang. Na $rubach gwintowanych
M10 jako elementy dystansowe.

€ Montaz na systemie stelazy.

D Instalacja gotowych ptyt montazowych albo goto-
wych kabin.

E Instalacja w $cianie.

F Instalacja z szynami mocujgcymi #96615000
Przyktady instalaciji z podaniem cigzaréw i rozmiaréw
przewodéw, patrz od strony 68. Wyjasnienie uzywa-
nych symboli, patrz strona 67.
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Wymiary montazowe podane w instrukcji montazowej
sq idealne dla 0séb o wzroicie siegajgcym ok. 1800
mm i w razie koniecznosci nalezy je dostosowaé. Nale-
zy przy tym zwréci¢ uwage na fakt, iz przy zmienionej
wysokoéci montazu zmienia sig minimalna wysokosé,

a takze ulegajq zmianie wymiary przytqczy. Wartosci
zuzycia zostaly zmierzone w praktyczny sposéb za
pomocq przynaleznej armatury (termostat/mieszalnik/
zawdér podtynkowy).

Wskazéwki montazowe
Aby dokreci¢ przytqcza, zamocowaé iBox w imadle.
Plukanie

Przeptuka¢ gotowq instalacje zgodnie z normq. Zazna-
czyé strzatkq jakie doprowadzenie instalacji odpowiada
kolejnemu przytqczu np. zimna woda z odptywem 1,
ciepta woda z odptywem 2. W przypadkugdy wyko-
rzystywane jest tylko jedno wyjscie, nalezy obréci¢ po
pierwszym przeptukaniu o 90° przeptukiwany blok.
iBox w kombinacji z odplywem wanno-
wym Exdfill posiadajacym mozliwosé
napetniania i oprézniania wanny (patrz
strona 66)

Dane techniczne

Ci$nienie robocze: maks. 1 MPa
Zalecane cisnienie robocze: 0,1-0,5 MPa
Ciénienie prébne: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bary = 147 PS)

Temperatura wody gorqcej: maks. 70°C
Zalecana temperatura wody gorgcei: 65°C

Wymiary przylgcza: R¥a
Przytqcza: Zimna z prawej - Ciepta z lewej
Swobodny przeptyw przy 0,3 MPa:

Mieszacz prysznicowy: 321/min
Termostat: 37 |/min
Termostat z zaworem odcinajgcym: 26 |/min
Termostat z zaworem odcinajqco-

przetaczajgcym: 26 |/min
Termostat Highflow (Wylot 1+2): 58 |/min
iControl: 30 I/min

Mieszacz wannowy: 31 1/min // 24 1/min
Mieszacz wannowy ze zintegrowanym systemem
zabezpieczajgcym do wylewki: 25 |/min // 24 |/min

Montaz patrz strona 60
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Srodek wanny / Srodek brodzika

Wymiar Y = $rodek mocowania weza
prysznicowego do $rodka wylewki
napetniajgcej wanne podzielony przez 2
(ewentualnie dopasowaé do uktadu ptytek
ceramicznych).

Ciepta woda

Zimna woda

Od * mozliwe jest funkcjonowanie.

W tym obszarze konieczne jest wzmocnie-
nie ciany.

Mozliwe uruchamianie tylko kazdego
odbiornika osobno.

Przewody doprowadzajqce do pryszni-
céw bocznych potozy¢ z nachyleniem.

Blok ptuczqcy #15956000, Nie jest
czegsciq dostawy

=

Quattro

Trio

S

> 50 I/min
o

Raindrain

Exafill

Montaz patrz strona 60

1]

Zawér podtynkowy

Regulator czterodrozny Quattro

Zawér odcinajqcy i regulacyjny Trio
Universal

Wylewka wannowa

Niewykorzystany wylot nalezy zakorko-
wa¢ dotozonym w dostawie korkiem. (DN
20 %")

Wydajnoéé¢ odptywu musi byé wyzsza niz

50 |/min.

Odptyw

iBox w kombinacji z odplywem wanno-
wym Exafill posiadajacym mozliwoéé
napetniania i oprézniania wanny (patrz
strona 66)
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Hruba montaz

Rota&né symetrické zdakladni téleso iBoxu je univerzdlng
pouzitelné, horizontdlné jakoz i vertikalng. Neplati pro
montdz vanové armatury s bezpe&nostni kombinaci, zde
je moznd pouze vertikdlni montdz. Protoze v pfipadé
zévady funkénich dild moze zaéit z jednotky iBox vytékat
voda, musi byt iBox instalovan nad vanou, kterd vytékaiji-
ci vodu odvede.

iBox je vhodny jak pro vanovou, tak i pro sprchovou
instalaci. U vanové / termostat s uzaviracim a pfepina-
cim ventilem jednoruéni pakové bateie je prioritni spodni
vyvod. Pokud je potieba pouze jeden vyvod, je mozné si
zvolit horni nebo dolni vyvod. Nepouzity vyvod musi byt
utésnén zaslepovaci zatkou.

Je nutné vyrovnat velké rozdily tlaku mezi pfipoji studené
a teplé vody.

Z&kladni téleso zabudovat tak, aby se pfipoj teplé vody
nachazel vlevo a pfipoj studené vody vpravo.

Hloubka zabudovéni 80 mm az 108 mm.

prodlouzeni 25 mm: #13595000

prodlouZeni 22 mm (pfi malé hloubce zabudovani):
#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000

Zd&kladni téleso muZe byt namontovano v souladu s
podminkami na stavbg, piiklady montéZe viz strana 62
a63.

A Instalace na sténu.

B Instalace pted sténu. Zde s variabilnimi rozp&rkami
pomoci $roub M 10.

€ Montdz na nosny systém.

D Instalace na montézni panely nebo prefabrikované
buriky.

E Instalace pfimo do stény.

F Instalace se sadou montaznich list #96615000

Priklady instalace s Gdaji o rozmérech a dimenzovani
potrubi jsou uvedeny od strany 68. Vysvétlivky k pouzi-
tym symbolm naleznete na strané 67.
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Montézni rozméry uvedené v névodu pro montéz jsou
idedlni pro osoby s vyikou postavy pfiblizné 1800 mm
a v piipadé potfeby je nutné je pfizpdsobit. Pfi tom je
zapottebi dbdt nato, Ze se pfi zménéné vyice montdze
zméni pozadovand minimdlni vyska a Ze je tfeba brat
ohled na pfipojovaci rozméry. Spotfebni hodnoty byly
v praxi méfeny na pfisluinych armaturach (termostat/
baterie/podomitkovy ventil).

Montazni tip

Aby bylo moZno zatogit pfipojovaci tvarovky do iBoxu,
upnéte iBox pomoci &asti trubky do svérdku.
Proplachnuti

Kompletni instalaci proplachnout podle normy DIN
1988. Sipka na proplachovacim bloku ukazuje, ktery
pfivod je spojen se kterym vedenim vyvodu, napf.
studend voda s vyvodem 1 a tepld voda s vyvodem 2.
Jelli potiebny pouze jeden vyvod, musi byt po prvnim
vypléachnuti proplachovaci blok otoéen o 90 stupfiv.
iBox v kombinaci s vanovym napous-
ténim Exdfill s odpadni a prepadovou
garniturou (viz strana 66)

Technické ddaje

Provozni tlak: max. 1 MPa
Doporuéeny provozni tlak: 0,1-0,5 MPa
Zkuzebni tlak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Teplota horké vody: max. 70°C
Doporuéend teplota horké vody: 65°C
Rozte¢ pfipojeni: R¥4

PFipoje:
Volny pritok pfi 0,3 MPa

studend vpravo - tepld vlevo

Sprchové armatura: 32 1/min
Termostat: 37 |/min
Termostat s uzaviracim ventilem: 26 |/min
Termostat s uzaviracim a pfepinacim ventilem: 26 |/min
Termostat Highflow (odpad 1+2): 58 |/min
iControl: 30 1/min

vanovd baterie: 31 |/min // 24 |/min
Vanové baterie s integrovanou

bezpeé&nostni kombinaci: 251/min // 24 |/min

Montdz viz strana 60



Cesky

Stfed koupaci vany / Stied sprchové vany

Rozmér Y = vzddlenost stredu piipojeni
sprchové hadice od stfedu vanového na-
pousténi délitelnd 2 (eventuelné pFizpiso-
bit rozméru obkladd).

Tepld voda

Studend voda

Od * je zaruéend funkce

V této oblasti je potfebné zesileni stény.

Je moZné pouzit pouze jeden spotiebig, ne
dva sougasné.

Vodovodni potrubi pro boéni sprchy nain-
stalovat se spadem.

vyplachovy blok kompl. #15956000, neni
sou&dsti dodavky

=

Montdz viz strana 60
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Podomitkovy uzaviraci ventil

Quattro

Trio

S

Quaittro ¢tyfcestné prestavovani

Trio Universal - Uzaviraci a prepinaci ventil

Vanovy vtok

Nepouzity vyvod musi byt utésnén zasle-
povaci zatkou. (DN 20 ¥4")

Odtokovy vykon musi byt vyssi nez 50 I/

> 50 I/min
o

Raindrain

iBox v kombinaci s vanovym napousténim
Exafill s odpadni a prepadovou garniturou
(viz strana 66)

Exafill
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Slovensky

| 1]

Hruba montaz

Rotagne symetrické zakladné teleso iBoxu je univerzal-

ne pouzitené, horizontdlne aj vertikdlne. Neplati pro

montdz vanové armatury s bezpe&nostni kombinaci, zde

je moznd pouze vertikdlni montdz. Pretoze v pripade

poruchy funkénych &asti moze zaéat” z jednotky iBox

vytekat” voda, musi byt iBox namontovany nad variou,

ktord vytekajicu vodu odvedie.

iBox je vhodny nielen pre vafiovy, ale aj pre sprchovi

in3taldciu. Pri jednoruénej pakovej vafiovej batérii /

termostate s uzatvéracim a prestavovacim ventilom je

prioritny spodny vyvod. Ak sa vyzaduje iba jeden vyvod,

je mozné volitene pripojif horny alebo dolny vyvod.

Nepouzity vyvod sa musi utesnit zatkou.

Velké rozdiely v tlaku medzi pripojkami studenej a teplej

vody musia byt vyrovnané.

Z&kladné teleso zabudovat tak, aby privod teplej vody

bol vlavo a privod studenej vody vpravo.

Montézna hibka: 80 mm a2 108 mm.

Predlzenie 25 mm: #13595000

Predizenie 22 mm (pri malej montéznej hibke).:

#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /

#15597000 / #19427000 / #97407XXX /

#98860000 / #13601000 / #13604000

Z&kladné teleso je montované podla podmienok na

stavbe podla prikladov instalacie vii strana 62 a 63.

A Instalécia na stenu.

B Indtalécia pred stenu pomocou nastavitelnych 10 mm
skrutiek.

€ Montdz na nosny systém.

D Instaldcia na montézne dosky hotového domu alebo
hotové bunky.

E Instaldcia priamo do steny.

F Indtaldcia so sadou montaznych i3t #96615000

In3talagné priklady s uvedenim rozmerov a vykonov

ndjdete od strany 68. Vysvetlenie pouzitych symbolov

ndjdete na strane 67.
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Montézne rozmery uvedené v ndvode na montéz si
idedlne pre osoby s vyskou postavy priblizne 1800 mm
a v pripade potreby je nutné ich prispdsobif. Pritom je
nutné si uvedomif, Ze pri zmenenej vyke montaze sa
meni minimdlna vyska a a je nutné dbaf na rozmery
rozmiestnenia pripojok. Hodnoty spotreby boli merané
blizko praxe s prislusnymi armatérami (termostat/zmie3a-
vacia batéria/ventil pod omietku).

Montazny tip

Aby sa dali pripojovacie kusy dobre zato€it, upne sa
iBox pomocou trubkovej tvarovky do zverdku.
Preplachnutie

Kompletni indtaldciu preplachnuf podla normy DIN
1988. Sipka na preplachovacom bloku ukazuje, ktory
privod je spojeny s ktorym vedenim vyvodu, napr.
privod studenej vody s vyvodom 1, privod teplej vody s
vyvodom 2. Ak je pouzity len jeden vyvod, musi byt po
prvom preplachnuti preplachovaci blok otogeny o 90
stupfiov.

iBox kombinovany s EXAFILL vaiiovym
napusfanim s odpadovou a prepado-
vou garnitirou (vid strana 66)

Technické Odaje

Prevadzkovy tlak: max. 1 MPa
Doporuéeny prevadzkovy tlak: 0,1-0,5 MPa
Skozobny tlak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Teplota teplej vody: max. 70°C
Doporuéend teplota teplej vody: 65°C
Pripdjacie rozmery: R¥a

Pripoje: studend vpravo - teplé viavo

Volny prietok pri 0,3 MPa

Sprchové batéria: 32 |/min
Termostatickd batéria: 37 |/min
Termostaticka batéria s uzatvaracim ventilom: 26 |/min
Termostatickd batéria s uzatvaracou

jednotkou a prestavovacim ventilom: 26 1/min
Termostatickd batéria Highflow (odtok 1+2): 58 |/min
iControl: 30 |/min

vahovd batéria: 31 |/min // 24 |/min
me3alna baterija za kopalno kad

z vgrajeno varovalno kombinacijo: 25 |/min // 24 |/min

Montdz vid' strana 60



Slovensky

Stred vane / Stred sprchovej vane

Rozmer Y = vzdialenost stredu pripojenia
sprchovej hadice od stredu vaiového na-
po3tania delite/nd 2 (pripadne prispdsobif
rozmeru obkladu)

Tepld voda

Studend voda

Od * je zaruéend funkcia.

V tejto oblasti je potrebné zosilnenie steny.

Je mozné pouzivaf len jeden spotrebi¢, nie
oba sicasne.

Vodovodné potrubie pre boéné sprchy
vyspadovat.

Kompletny vyplachovaci blok
#15956000, nie je stcastou dodévky

Montdz vid' strana 60
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Podomietkovy uzatvéraci ventil

Quattro $tvorcestné prestavenie

Quatiro
Trio univerzélny uzatvéraci a prestavovaci
ventil

Trio

@ Vafovy vtok

Nepouzity vyvod musi byf zaslepeny
Zétkou. DN 20 ¥4")

Vykon odtoku musi byf vysi ako 50 |/min.

> 50 I/min

D) Odtok

Raindrain

iBox kombinovany s EXAFILL vafiovym
napusfanim s odpadovou a prepadovou
garnitérou (vid'strana 66)

Exafill
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Pycckum

npenBapuUTEenbHbIA MOHTAX

BpawarensHo-cummeTpryHbii kopnyc iBox moxer me-
NoNk30BATLCA YHUBEPCANBHO, KOK FOPM3OHTANLHO, TAK

1 BepTHKansHo. Kpome MOHTaXA apMaTypbl BaHHsI C
KOMGMHMPOBAHHbIM NPENOXPAHMTENEM 30€Ch BOIMOXKHA
TOMbKO BEPTMKANbHAS YCTAHOBKA. [lockonbky npu He-
MCMPABHOCTM BYHKLUMOHANbHbIX netanei y iBox moxer
BbLIXOAMTL BOAA, iBOX HEOBXOAMMO MOHTMPOBATL HAA BAH-
HOM, YTOBbI BICTYNAIOWAS BOAA MOMA CTEKATH B BAHHY!
iBoxnpenHasHayeH Ans MOHTAXA KAK BAHH, TAK M Ayled.
ﬂﬂﬂ OOHOPBIYAXHOIO CMecuTens ans BaHHb! / Tepmocra-
TA C 30NOPHBIM M PETyNMPOBOYHBIM KNANGHOM MperMy-
LeCTBO MMeeT HUXHMI oTBoA. Ecnu HyxxeH Tonbko opmH
OTBOM, MOXHO MO BLIBOPY MOAKMIOUNTL BEPXHMI Mk
HWXHUI oTBoA. Hemcnonbayemblit oTBoR HYXXHO 30KPbITh
KPBILIKOM.

noHHoro knana. lNepen ycraHosKoi cmecuTens Heobxo-
AMMO PEryNMPOBOUHBIMM KPOHAMM BLIDOBHATL QBEHME
XONOAHOM M ropsaYeit BOAbI NPU NOMOLLM BEHTMIEH
perynmpyowmx nonayy BoAbl B KBAPTUPY.

YcraHoBuTe Kopnyc Tak, 4To6bl NOAKIOUEHME FopsYen
BO/Ibl HOXOAMMOCH CNEBA, O XONOAHOM - CMPABA.
Tny6uta ycranoskm ot 80 no 108 mm.

Yanunenne 25 mm: #13595000

Yanurenue 22 mm (npu manoi rybuHe ycraHoskum):
#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000

Kopnyc MoXeT MOHTMPOBATALCS, COMACHO YCNOBMIM
CTPOMTENLCTBA, MPMMEPbI MOHTAXA CM. Ha cTp. 62 1 63.

A BOPHOHTLI YCTAHOBKM

B YcraHoska Ha creHe. 3aeck ¢ iMBKMM PAcnopHsIM
nepxarenem, 6naronaps suxtam 10.

€ MoHTax Ha cucteme cToek.

D yCTGHOBKG HQA MOHTQXHbIX NAUTAX CGOPHHX aomos
unm 6nokax cGopHbIX AOMOB.

E MOHTQX B KMPMMUHYIO CTEHY

F YcraHoBka ¢ NOMOLbIO KOMNNEKTA MOHTCXKHBIX WMH
#96615000

MprMepbl MOHTAXA C YKA3aHMEM PA3MEpPOB M PasmMepbl

Tpy6onposona cm. Ha cTp. 68. MoscHenue k ucnonssye-

MbIM CMMBONAM CM. Ha cTp. 67.
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YKQ3GHHbIE B MOHTAXKHOM MHCTPYKLMM MOHTQKHbIE
pasmepbi MaeansHel Ans nuuy poctom okono 1800 mm. B
cnyyae HEOBXOAMMOCTM MOHTAXHbIE Pa3MepbI Ciedyer
MEHSATb. I_IPM 3TOM HYXHO Y4eCTb, 4TO Npn MZMSHMBUJQIZ-
CH BLICOTE MOHTOKQ MEHSETCSH TAKKE M MUHMMQIIbHAS
BLICOTA, O M3MEHEHME YCTAHOBOUHBIX PA3MEPOB HYXHO
NPUHATL BO BHMMAHME. Pacxon usMepen npaktmyeckm

C NOMOLLbIO COOTBETCTBYIOWEN apmaTypsi (tepmoctar/
CcMecHTenb/cKpbITbIF KNanaH).

Monackaska no MoHTaXy

[ns 3aBMHUMBAHMS PUTHHTOB 3aKpenmTe iBox ¢ nomo-
WbHO KyCKa pr6b| B TUCKAX.

Mpomsieka

Mpombisaite Bce ycraHosneHHoe 06opynosakue, co-
nacro DIN 1988 / EN 1717. Crpenku Ha npombisoy-
HOM 6710Ke NOKA3bIBAIOT, KAKOM BXOM CBA3GH C OTBOOM.
HANp., XONOAHAS BOAA C OTBOAOM 1, a ropsuas soaa - ¢
otsonom 2. Ecnu tpebyertcs Tonbko onnH oteoa, nocne
Nepeoit NPOMbIBKM NPOMbIBOUHBIM 6nok HeobxoanMmo
nosepHyTs Ha 90°.

iBox B KOM6MHALMM CO BMYCKOM BAHHbI
Exafill co ¢ wn i rap
Typo# (cm. cp. 66)

P

TexHuueckme aaHHblie
He 6onee. 1 MlMa
0,1-0,5 MMa
1,6 MMa

Pabouee nasnenme:
Pekomennyemoe pabouee nasneHme:
[aenenmu:

(1 MTMa = 10 bar = 147 PSI)
Temneparypa ropsuest Bos:
PekomeHnyemas Temn. rop. BOAb:
P03Mepb| NOAKNOYEHUS:

He 6onee. 70°C
65°C
RYa

MonkntoueHue: XONOMHAs CNPABA - FOPSYas CNesa
CeoboaHoe ncreuetme npu 0,3 MMa:

Cwmecurens aywa: 32 n/mun
Tepmocrar: 37 n/mun
TepMOCTaT C 3aNOPHBIM BEHTUNEM: 26 n/mun
TepMOCTOT C 3AanOpPHLIM U NEePeKntYaWnM

BEHTMNEM: 26 n/muu
Tepmocrar Highflow (Beixon 1+2): 58 n/muH
iControl: 30 n/mun

31 n/mun // 24 n/mun
Cmecutens BaHHbI CO BCTPOEHHbIM KOMBUHUPOBAHHbIM

25 n/mun // 24 n/Mun

CMecurens BaHHbI:

NPeAoXpaHUTENEM:

MoHTax cm. ctp. 60



Pycckum

cepenuHa saHHbl / CepenumHa nywesoi
BQHHbI

Pasmep Y = cepeanta aymm nomknioueHus
WwnaHra, penexHas Ha 2 (unu nonorHats
nop pactp nanTkm).

Tennas sona

XonogHas Bona

lapaxTposaHHoe dyHKUMOHMpOBaAHME
npw nokasarensx cebiwe .

B a10i1 06nacmm 1pebyetcs ykpennerue
CTeHbI.

Bo3MoxHo 1cnons3oBaHme Tonbko opHoro
notpe6urens, He OBYX ONHOBPEMEHHO.

Bononposogsl ans 6okossIx mywert npo-
KNOAbIBAATE MO HAKNOHOM .

npombiBouHbIi 6ok knn. #15956000, He
BKMIOUEHO B 06beM nocTaskm!

& |

-
2.
o

e,

> 50 I/min
o

Raindrain

Exafill

MoHTax cm. ctp. 60

1]

CKpbiTbiit BEHTUNL

Yetbipexxonosoit nepekniouarens Quattro

TpexxonoBo# 3aNopHbIM M Nepekntoyaio-
wwit sentuns Trio Universal

Bonosa6op

HeHysHbiit BEIXOR HEOBXOAMMO YNNOTHUTH
¢ nomousto 3armyuwku. (DN 20 ¥4")

CnuB nOMXeH MMETb NPOM3BOAMTENLHOCTL
6onee 50 n/mMuH.

Crnus

iBOX B KOM6MHGL[MM CO BMYCKOM BQHHbI
Exafill co cnusHoit 1 nepenusHoi rapruTy-
poit (cm. ctp. 66)
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Magyar

L]

Csészerelés

Az iBox szimmetrikus rotdciéji belsd szerelékével egyitt
univerzdlisan - vizszintesen és fiiggélegesen egyardant
- elhelyezhets. A biztonsdgi szerelvénnyel ellétott
kédcsaptelep kivételével, itt csak a figgéleges beépités
lehetséges. Mivel a mikads részek meghibasodasakor
viz keriilhet az iBox-ra, ezért az iBox-ot a kad f&lé kell
felszerelni, hogy a kifolyé viz a kddba folyhasson!

Az iBox kadhoz és tusoléhoz egyarant alkalmas. Egyka-
ros kadesaptelep / elzaré- és valtészeleppel rendelkezd
termosztdt esetében az alsé kidllas az elsédleges. Ha
csak egy kidllasra van szitkség, akkor tetszés szerint a
felsé vagy az alsé kidllast lehet csatlakoztatni. A haszné-
laton kiviili kigllast vakdugéval kell lezarni.

A hidegviz- és a melegviz-csatlakozasok kdzstti nagy
nyoméskildnbséget kikell egyenlitenil

Az alaptestet Ggy szereljik be, hogy a melegviz csatla-
kozasa bal oldalra, mig a hidegviz csatlakozésa jobb
oldalra keriiljgn.

Beépitési mélység: 80 - 108 mm

Hosszabbitds 25 mm: #13595000

Hosszabité készlet 22 mm (kis beépitési mélység esetén):

#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000

Az alaptestet az épitészeti adottsagoknak megfelelen
szereljik be. A szerelési példékat lasd a 62. és a 63.
oldalon.

A Szerelés kdzvetlenil a falra.

B Tavtarté szerkezetre valé szerelés.

C Tartérendszerre szerelés.

D Szerelés készhdz-szerel8-lapokra vagy kész celldkra.
E Szerelés falba siillyeszive.

F Szerelés szerel8sin-szettel #96615000

Felszerelési példak méretekkel és vezeték- dimenziond-
lassal az 68 oldalté| kezdédben talalhaték. A haszndlt
szimbélumok magyardzatai az 67 oldalon talalhaték.
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A szerelési Gtmutatéban megadott szerelési méretek kb.
1800 mm testmagassagu személyeknek alkalmasak, és
ennek megfelel8en atméretezendék. lit arra kell igyelni,
hogy az dtméretezett szerelési magassagnal megval-
tozik a minimdlis magassdg és figyelembe kell venni

a csatlakozé méreteinek véltozasat. A fogyasztdsi értéke-
ket, a gyakorlathoz kézel 4llé6 médon, a hozzétartozé
csaptelepekkel (termosztat/keverd csaptelep/vakolat
alatti szelep) mértiik.

Szerelési 6tlet

A csatlakozé kézdarabok becsavarasdhoz - egy csé
segitségével - fogjuk satuba az iBox-ot.

Aréblités

Oblitsik Gt a teljes szerelvényt a DIN 1988 sz. szabvdny
eléirdsainak megfelelden. Az sblitéblokkon lathaté nyi-
lak mutatjék, hogy melyik bedmlé vezeték melyik lefolyé
vezetékhez kapcsolédik, igy pl. a hidegviz vezetéke az
1. kiglléshoz és a melegviz vezetéke a 2. kidlldshoz.
Amennyiben csupan egyetlen kidllasra van szilkség, az

elsé &blitési miveletet kdvetéen forgassuk el 90°kal az
8blité-blokkot.

iBox, valamint Exafill kadtolts, le- és
tlfoyé kombinaciéja (ldsd a oldalon 66)

Miszaki adatok

Uzemi nyomds: max. 1 MPa
Ajanlott Gzemi nyomds: 0,1-0,5 MPa
Nyomaspréba: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Forréviz hémérséklet: max. 70°C
Forréviz javasolt hémérséklete: 65°C

Csatlakozasi méret: RYs
Csatlakozas: hideg jobbra - meleg balra
Szabad étfolyds 0,3 MPa nyomds esetén:

Zuhanycsaptelep: 32 |/perc
Termosztét: 37 |/perc
Termosztét elzdrészeleppel: 26 |/perc
Termosztdt elzdré- és valtészeleppel: 26 |/perc
Termosztat Highflow (Kifolyd 1+2): 58 1/perc
iControl: 30 I/perc
Kédcsaptelep: 31 |/perc // 24 |/perc
Kadcsaptelep beépitett biztonsagi

egységgel: 25 |/perc // 24 |/perc

Szerelés lasd a oldalon 60



Magyar

A kéd kézepe / Zuhanytélea kézepe

Y méret = a csécsatlakozé kézepétsl a
kadtslts befolyécss kdzepéig, osztva ketts-
vel (szilkség esetén a csempe kiosztasdhoz
igazitva).

Melegviz

Hidegviz

A 18l miksdik az adott funkcié.

Ezen a terilleten a fal megerésitésére van
szilkség.

Egyidejileg csak egy fogyasztét lehet
haszndlni, két fogyaszté (zuhanyrézsa, ol-
dalzuhanyok) egyszerre nem tud miksdni.

Az oldalzuhanyokhoz a vizvezetéket
lejtéssel ajanlott beszerelni.

Oblitéblokk csatlakozé #15956000, a
szdllitasi egység nem tartalmazza

Szerelés lasd a oldalon 60

1]

Falsik alatti szelep

Quattro négy-utas dtalakité
Trio univerzdlis zaré- és véltészelep

Kéadbevezetés

A f5l5sleges kimenetet vakdugéval kell
lezarni. (DN 20 ¥4")

A lefolys teljesitményének 501/percnél
magasabbnak kell lenni

Lefolyd

Raindrain
iBox, valamint Exafill kadtélts, le- és tilfoyd
kombinécidja (lésd a oldalon 66)

Exafill
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Suomi

1]

Raaka-asennus

Pydrésymmetrinen iBox:in peruskappale on yleiskéyt-
tdinen, sen voi asentaa sekd pysty-, ettd vaakasuoraan.
Poikkeuksena sellaisten ammearmatuurit, joissa on
varmuuskombinaatio, téllsin vain vaakasuora asennus on
mahdollinen. Koska iBox:ista voi valua vetté toimintaosi-

en vahingoittuessa, iBox on asennettava ammeen yl&-
puolelle, jotta valuva vesi pédsee valumaan ammeeseen!

iBox soveltuu seké amme- etté mys suihkuasennukseen.
Alempi l&ht& on tarkoitettu etup&dssé yksikési amme-
sekoittimelle / termostaatille, jossa on sulku- ja vaihto-
venttiili. Jos tarvitaan vain yksi l&ht3, liiténnén voi tehdd
valinnaisesti ylemp&én tai alempaan |&hté6n. Kéyttémét-
td jddnyt [ahtd on tiivistettéva sulkutulpalla.

Suuret paine-erot kylmé- ja kuumavesiliiténtsjen valilla on
tasattava.

Asenna peruskappale siten, efté lamminvesiliitéinté tulee
vasemmalle ja kylmévesiliiténtd aina oikealle puolelle.
Asennussyvyys 80 mm - 108 mm.

Pidennys 25 mm: #13595000

Pidennys 22 mm (pienemméllé asennussyvyydelld):
#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000
Peruskappaleen voi asentaa rakennuksen asettamien

reunaehtojen mukaisesti, katso asennusesimerkkejé
sivuilla 62 ja 63.

B Asennus seinddn. Té joustavaa etdisyydenpitintd
kayttaen kaksikierteisillé 10 mm ruuveilla.

€ Asennus kannatinjérjestelmaén

D Asennus valmistalo-asennuslevyille tai valmistiloihin.
E Asennus suoraan seinddn.

F Asennus kéyttden asennuskisko-sarjaa #96615000

Asennusesimerkit mittoineen ja putkitietoineen 18ytyvét
alkaen sivulta 68. Kéytettyjen merkkien selitys sivulla 67.
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Asennusohijeessa annetut asennusmitat sopivat n. 180
cm:n pituiselle henkilélle, ja niité on tarvittaessa muutetta-
va. Tdssa on otettava huomioon, ettd asennuskorkeuden
muuttuessa muuttuu myds vihimmaiskorkeus, ja muutos
on otettava huomioon liiténtdjen mitoissa. Kulutusarvot
on mitattu kéyténnénléheisesti kaikkine armatuureineen
(termostaatti/sekoitin/seinéventtiili).

Asennusvihje

Kiinnitd iBox putkenpétkén avulla ruuvipenkkiin, jotta
saat kierrettyd litinkappaleet siséén.

Huuhtelu

Koko asennettu jérjestelmé on huuhdeltava DIN 1988 /
EN 1717 mukaisesti.Huuhtelulohkossa olevat nuolet osoit-
tavat miké tulo on liitettynd mihinkin I&hté6n, esim. kylma-
vesi [6hté6n 1 ja ldmminvesi &hts6n 2. Jos tarvitaan vain
1 lahts, ensimmaisen huuhtelun jélkeen huuhtelulohkoa
on kierrettdvé 90°.

iBox yhdessé Exafill ammeentayttoha-
na varustettuna tyhjennys- ja ylivuoto-
varusteilla (katso sivu 66)

Tekniset tiedot

Kéyttépaine: maks. 1 MPa
Suositeltu kdyttépaine: 0,1-0,5 MPa
Koestuspaine: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Kuuman veden lémpétila: maks. 70°C
Kuuman veden suosituslampétila: 65°C

Liitantamitat: RYs
Liittimet: kylmé oikealla - kvuma vasemmalla
Vapaa lépivirtaus 0,3 MPa paineella:

Suihkusekoittaja: 32 1/min
Termostaatti: 37 |/min
Termostaatti sulkuventtiililla: 26 |/min
Termostaatti sulku- ja vaihtoventtiilillé: 26 |/min
Termostaatti Highflow (L&hts 1+2): 58 |/min
iControl: 30 I/min

Ammesekoittaja: 31 1/min // 24 1/min
Ammesekoittaja integroidulla

turvayhdistelméll&: 25 |/min // 24 |/min

Asennus katso sivu 60
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x Ammeen keskusta / Suihkualtaan keskusta

Mitta Y = etdisyys letkunliitantékaaren kes-
kelté ammeen tuloaukon keskelle jaettuna
kahdella (sovitus mahdollisesti laattaruu-
dukkoon).

Lammin vesi

Kylméd vesi

T&md toiminta on taattuna ¢ alkaen.

Téssa kohdassa seindd on vahvistettava

Vain yksi vedenkéyttépiste kerrallaan on
mahdollista, ei kahta samanaikaisesti.

Vie sivusuihkujen syéttdputket alaspéin
laskevasti.

Huuhtelulohko, téyd. #15956000, ei
kuulu toimitukseen

\3} Asennus katso sivu 60

1]

Upotettava venttiili

Quattro

Trio

S

Atiesadtoventtiili

Trio -sulku- ja saatéventtiili

Vedentulo ammeeseen

Kayttsmatsn |ahtsliitin on suljettava sulku-
tulpalla. (DN 20 ¥4")

Poisvirtaustehon on oltava enemmén kuin
50l/min.

> 50 I/min
o

Veden poisvirtaus

Raindrain
iBox yhdessé Exafill ammeentéytthana

varustettuna tyhjennys- ja ylivuotovarusteil-

el la (katso sivu 66)
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Grundmontering

Den rotationssymmetriska grundkonstruktionen hos iBox
ar universellt anvandbar, sa val horisontellt som vertikalt.
Detta géller dock inte fér monteringen av kararmatur
med sakerhetskombination; hér @r endast vertikal mon-
tering méjlig. Eftersom vatten kan tréinga ut vid iBoxen
om funktionsdelar &r defekta s& méste iBoxen monteras
Sver karet s& att det vatten som kommer ut kan rinna ner
i karet!

IBox &r avsedd for savél kar- som duschinstallation. Till
engreppsblandare / termostat med spérr- och omstdll-
ningsventil anvénds frémst det undre avloppet. Om en-
dast eft avlopp behdvs kan antingen det &vre eller undre
avloppet anslutas. Det avlopp som inte behévs skall téitas
med en plugg.

Stora tryckskillnader mellan anslutningarna fér varmt och

kallt vatten méste utjgmnas.

Montera grundkonstruktionen s& att varmvattensanslut-

ningen sitter till véinster och kallvattenanslutningen fill

hsger.

Monteringsdjup 80 mm till 108 mm.

Férléingning 25 mm: #13595000

Forléngning 22 mm (vid litet monteringsdjup):

#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /

#15597000 / #19427000 / #97407XXX /

#98860000 / #13601000 / #13604000

Grundkonstruktionen monteras enligt de férutséttningar

som galler pé platsen, se monteringsexempel pé sidor

62 och 63.

A Vagginstallation.

B Vagginstallation. Har med flexibel avsténdshéllare
genom skruvstift storl. 10.

€ Montering pé stédsystem.

D Installation p& monteringsplattor till férdighus eller
fardigsektioner.

E Installation direkt i viiggen.

F Installation med monteringsskeneset #96615000

Du hittar installationsexempel med uppgifter om métt och

ledningsdimensioner frén sidan 68. Forklaringen fill de

anvénda symbolerna pé sidan 67.
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De monteringsmatt som anges i monteringsanvisningen
passar 1,80 m lénga personer och méste eventuellt
anpassas. Det &r dé viktigt att ténka pé aft den minsta
héjden &ndras nér monteringshdjden blir en annan och
att hdnsyn méste tas till de dndrade anslutningsmétten.
Férbrukningsvérdena uppméttes under anvéndning med
de tillhérande armaturerna (termostat/blandare/infalld
ventil).

Monteringstips

Séitt fast iBox i skruvtvingen med hiélp av et rér nér
anslutningsstycken ska skruvas in.

Spola

Spola igenom hela installationen enligt DIN 1988 / EN
1717. Pilarna pé spolblocket visar vilken inkommande
ledning som &r ansluten till vilket avlopp, t.ex. kallvatten
fill avlopp 1 och varmvatten till avlopp 2. Om det bar
behsvs et avlopp maste spolblocket vridas 90° efter
fsrsta spolningen.

iBox i kombination med ett Exdfill karin-
lopp med frén- och dverrinningsset (se

sidan 66)

Tekniska data

Driftstryck: max. 1 MPa
Rek. driftstryck: 0,1-0,5 MPa
Tryck vid proviryckning: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmvattentemperatur: max. 70°C
Rek. varmvattentemp.: 65°C
Anslutningsmaétt: RY4

Anslutningar: kallt hdger - varmt vénster
Fri genomstrémning vid 0,3 MPa:

Duschblandare: 32 |/min
Termostat: 37 |/min
Termostat med spérrventil: 26 |/min
Termostat med spérr- och omstéllningsventil: 26 |/min
Termostat Highflow (Avlopp 1+2): 58 |/min
iControl: 30 1/min

Karblandare: 31 |/min // 24 |/min
Karblandare med integrerad

sakerhetskombination: 251/min // 24 1/min

Montering se sidan 60
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Mitt p& badkar / Mitten av duschkaret

Métt Y = mitten av slanganslutningskrék
till mitten av karinlopp delat med tv& (an-
passa eventuellt fill kakelm&nstret).

Varmvatten
Kallvatten

Fran * garanteras funktionen.
5io]e zonoje bitinas sienos sutvirtinimas
Endast en enhet méjlig, inte tvé samfidigt.

Drag vattenledningar till sidoduschar med

fall.

Spolblock kompl. #15956000, medfsljer
ej leveransen

=

1]

Invéindig ventil

Quattro Fyrvéigsomkastare

Quattro
Trio Universell avsténgningsventil och
omkastare

Trio
Badkarskran

S

Det utlopp som inte behdvs méste tétas
med en blindstopp. (DN 20 %.")

Avloppet méste klara mer &n 50 |/min.

> 50 I/min
o

Avlopp

Raindrain
iBox i kombination med ett Exafill karin-
lopp med frén- och dverrinningsset (se
sidan 66)

Exafill

Montering se sidan 60
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Bazinis montavimas

Simetriskai besisukantis iBox pagrindg galima jstatyti
tiek horizontaliai, tiek vertikaliai. Kai jrengiama vonios
armatira su apsauginiu rinkiniu, jmontuoti galima tik
vertikaliai. "iBox" visada montuokite virs vonios, kad atsi-
radus problemai su funkcinémis dalimis, vanduo galéty j
ja nubégtil

iBox tinka tiek voniai, tiek ir dusui. Viena ranka valdo-
muose maidytuvuose / termostatuose su uzdarymo
voztuvais ir skirstytuvais pirmenybé teikiama apatiniam
isvadui. Jei reikalingas tik vienas i¥vadas, galite uzdengti
apatinj arba virsutinj isvadq. Nereikalingg i$vadq sanda-
riai uzdenkite kai3éiu.

Turi biti i3lyginti 3alto ir kar3to slégio nelygumai.
Pagrindg sumontuokite taip, kad karsto vandens jungtis
bty kairéje, o 3alto - dedinéje.

Montavimo gylis: nuo 80 mm iki 108 mm.

ligiklis 25 mm: #13595000

ligiklis 22 mm, esant nepakankamam sienos gylivi.:
#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000

Pagrindq galite sumontuoti pagal vietos sqlygas, monta-

vimo pavyzdziai pateikti 62 ir 63 psl.

A Montavimas | sieng.

B Montavimas j sienq su specialiais regulivojamais 10
mm varztais.

€ Montavimas prie laikangios sistemos.

D Montavimas ant montavimo ploks&iy.

E Montavimas j sieng.

F Montavimas su montavimo rinkiniu #96615000

|rengimo pavyzdziai su nurodytais matmenimis ir vamz-
dyno dydZiais pateikti 68 puslapyije. Vartojamy simboliy
paaiskinimai pateikti 67 puslapivose.
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Montavimo instrukcijoje nurodyti iSmatavimai idealiai
tinka 1800 mm dgio Zmonéms. Galima keisti aukstj, bet
tuomet keiciasi minimalus rekomenduojamas patalpos
aukstis ir turi boti atsizvelgta j vandens jungties matmeny
pasikeitimq. Sgnaudos i¥matuotos artimomis realioms
sqlygomis su reikiamomis dalimis (termostatu / maidytuvu
/ potinkiniu ¢iaupu).

Monatavimo patarimas

Norédami jsukti jungiamuosius elementus, vamzdziu
jtvirtinkite iBox spaustuvuose.

ISplaukite

Pagal DIN 1988 / EN 1717 i3plaukite visq jrangg.
Rodyklés ant plaunamojo bloko rodo, kurivos jvadus ir
isvady vamzdzius reikia sujungti tarpusavyje, pavyzdziui,
1 3alto vandens isvadg su 2 kar$to vandens isvadu. Jei
reikalingas fik vienas i¥vadas, po pirmojo plovimo pasuki-
te plaunamgjj blokg 90°.

iBox kartu su Exafill vonios ¢iaupu ir is-
leidimo bei ginés rinkiniais
(zr. psl. 66)

Techniniai duomenys
ne daugiau kaip 1 MPa
0,1-0,5 MPa
1,6 MPa

Darbinis slégis:
Rekomenduojamas slégis:
Bandomasis slégis:

(1 MPa = 10 bary = 147 PS)
Karsto vandens temperatira: ne daugiau kaip 70°C
Rekomenduojama karsto vandens temperatira:  65°C
Atstumas tarp centry: R¥4
Prijungimas: Saltas vanduo desinéje, karstas - kairéje
Laisvas vandens pralaidumas esant 0,3 MPa slégiui:

duso maisytuvas: 32 1/min
Termostatas: 37 |/min
Termostatas su uzdarymo voztuvu: 26 |/min

Termostatas su uzdarymo voztuvu ir skirstytuvu: 26 |/min
Termostatas Highflow (Istekéjimas 1+2): 58 |/min
iControl: 30 I/min
mai$ytuvas voniai: 31 1/min // 24 1/min
maisytuvas voniai su integruota

apsaugos sistema: 251/min // 24 |/min

Montavimas zr. psl. 60



Lietuviskai

x Vonios vidurys / Duo padéklo centras

Matmuo Y = atstumas nuo duso Zarnos
jungties centro iki €iaupo centro, pada-
lintas i§ 2 (jei jmanoma, taikykite prie
plyteliy).

Siltas vanduo

Saltas vanduo

Nuo ¢ funkcionavimas garantuotas

Sioje zonoje bitinas sienos sutvirtinimas

Vienu metu galima tik viena funkcija.

Privesti vamzdZius $oniniams purkstukams.

Plaunamojo bloko jungtis #15956000,
néra pridedama

\3} Montavimas zr. psl. 60

1]

Potinkinis uzdarymo voztuvas

,Quattro” 4-krypéiy perjungimas

Quatiro
UZtvarinis ir perjungimo voztuvas ,Trio
Universal”

Trio
Vonios jeiga

S

Nenaudojamg i$éjimg uzaklinti. (DN 20
i)

Nutekéjimo nasumas turi biti ne mazesnis
50 |/min

> 50 I/min

D

Nutekéjimas

Raindrain
iBox kartu su Exafill vonios &iaupu ir
ileidimo bei apsauginés angos rinkiniais
Exafill (2 psl. 66)
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1]

Pripremna montaza

Rotacijsko simetri¢no tijelo jedinice iBox je univerzalno
primjeniivo, kako horizontalno tako i vertikalno. Iznimku
predstavlja montaZa armatura za kade sa sigurnosnom
kombinacijom, kod koje je moguéa samo vertikalna
ugradnja. Buduéi da kod kvara pojedinih dijelova iz
iBox-a mozZe ofjecati voda, iBox je potrebno instalirati
iznad kade kako bi voda mogla ofjecati u kadu!

IBox je pogodan za ugradnju na tu3 kade i kade. Kod
jednoruénih mije3alica za kade / termostata s ventilom
za zatvaranie i ventilom selekfora prioritetan je doniji
izlaz. Ako je potreban samo jedan ispust, po izboru

se moze priklju¢iti gornii ili donji izlaz. Izlaz koji se ne
koristi mora se zatvoriti éepom.

Velika razlika v pritisku izmedu vruée i hladne vode mora
biti izbalansirana.

Montiraite tijelo tako da se prikljuéak tople vode nalazi
na lijevoj, a hladne na desnoj strani.

Dubina ugradnje 80 - 108 mm.
Produlienje 25 mm: #13595000

Produlienje 22 mm (kod manje dubine ugradnie):
#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000

Tijelo se moZe montirati u skladu s uvjetima koji vladaju
na mjestu postavljanja, primjeri montaze mogu se nadi
na stranicama 62 i 63.

A Direktna instalacija u zid.

B Direktna instalacija u zid sa 10 mm podesivim vijcima
€ Montaza na sustav nosada.

D Instalacija u montazne ploce

E Instalacija u zid od cigle.

F Instalacija sa setom instalacijskih udlaga #96615000

Primjeri instalacija s veli¢inama i dimenzijama vodova
mogu se nadi od stranice 68 nadalje. Pojasnjenje koriste-
nih simbola nalazi se na stranici 67.
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Montazne dimenzije navedene u uputama za montazu
idealne su za osobe visine oko 1800 mm te se prema
potrebi moraiju prilagoditi konkretnoj visini korisnika.
Pritom valja uzeti u obzir da se u sluéaju promjene mon-
taZne visine mijenja i minimalna visina kao i da se tada
mora uvaZiti i promjena prikljuénih dimenzija. Vrijednosti
potrodnje u praksi mjerene su s pripadajuéim armatura-
ma (termostat/mjesaé/podzbukni ventil).

Savijet u vezi montaze

Za uvrtanje prikljuénih elemenata iBox treba zategnuti u
stegu uz pomo¢ komada cijevi.
Ispiranje

Kompletnu instalaciju treba isprati sukladno DIN 1988/
EN 1717. Strelice na bloku prikazuju koji je dovod
spojen s kojim odvodom, npr. hladna voda s odvodom
1, a topla voda s odvodom 2. Ukoliko je potreban samo
jedan odvod, onda se nakon prvog ispiranja blok mora
zakrenuti za 90°.

iBox u kombinaciji s Exafill ispustom u
kadu s odvodnom i preljevnom garnitu-
rom (pogledaj stranicu 66)

Tehniéki podatci

Najvedi dopusteni tak: tlak T MPa
Preporugeni tlak: 0,1-0,5 MPa
Probni tlak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruée vode: tlak 70°C
Preporuéena temperatura vruée vode: 65°C
Razmak od sredine: RYa

Spojevi: hladna desno - topla lijevo
Slobodan protok na 0,3 MPa:

Miesalica tusa: 32 1/min
Termostat: 37 |/min
Termostat sa izolacijskim ventilom: 26 |/min
Termostat sa ventilom za zatvaranje i

ventilom selektora: 26 |/min
Termostat Highflow (izlaz 1+2): 58 1/min
iControl: 30 |/min

Miesalica za kadu: 31 |/min // 24 |/min
Miesalica za kadu sa ugradenim
sigurnosnim sustavom:

251/min // 24 |/min

Sastavljanje pogledaj stranicu 60
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Sredina kade / Sredina tus-kada

Miera Y = sredina priklju¢ka crijeva do

sredine filtera kade podijelieno sa 2 (even-

tualno prilagoditi rasteru plocica)
Topla voda

Hladna voda

Zajaméena funkcija od ¢ navise

U ovom je podruéju potrebno ojacanje
zida.

Mogue je koristiti samo jedno trosilo,
nikako dva istovremeno!

Polozite vodovodne cijevi za boéni tus s
nagibom

kompletni blok #15956000, Nije sadrza-
no u isporucil

=

Quattro

Trio

S

> 50 I/min
D

Raindrain

Exafill

Sastavljanje pogledaj stranicu 60

1]

Podzbukni ventil

Quattro Eetverostruki preusmierivad

Trio Universal ventil za zatvaranie i ventil
selektora

Ispust u kadu
Potrebno je ostaviti zatvoren izlaz koji se
ne koristi (DN 20 34")

Protok vode mora biti veci od 50 |/min.

Odvod

iBox u kombinaciji s Exafill ispustom u
kadu s odvodnom i prelievnom garniturom
(pogledai stranicu 66)
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Ham montaj

iBox'un rotasyon simetrik ana gdvdesi yatay veya

dikey sekilde cok amagli kullanilabilir. Istisna: Emniyet
kombinasyonlu batarya armatiirinin montaiji sirasinda
sadece dikey montaj miimkiindir. Fonksiyon parcalarinin
anzalanmasi durumunda iBox'tan su cikabilecegi icin,
disari cikan suyun kiivete akabilmesi icin iBox kiivetin
iizerine monte edilmelidir.

iBox hem kijvet hem de dus tesisati icin uygundur. Tek elli
kvet tipi bataryalarda / kesme ve divertsr valfli termos-
tatta alt cikis &nceliklidir. Sadece tek bir cikis gerekiyorsa
tercihen Ust veya alt cikis baglanabilir. Gerekmeyen cikis
bir tapa ile contalanmalidir.

Sicak ve soguk su baglantilar arasinda biiyiik basing
farkliliklar varsa, bu basing farkliliklarinin dengelenmesi
gerekir.

Ana gévdeyi, sicak su baglantisi solda ve soguk su
baglantisi sagda olacak sekilde takin.

Montaj derinligi 80 mm ila 108 mm.

Uzatma 25 mm: #13595000

Uzatma 22 mm (montaj derinligi disikken):

#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /

#15597000 / #19427000 / #97407XXX /

#98860000 / #13601000 / #13604000

Ana gévde yapisal kosullara uygun sekilde takilabilir,

Montaj &rnegi Bkz. Sayfa 62 ve 63.

A Duvara direkt montaij

B Duvara direkt montaj. Burada, esnek mesafe tutuculari
ile 10'lu sikma vidalari kullanilarak.

C Tasiyici sistem Uzerine montaj.

D Hazir ev montaj plakalan ya da hazir hicrelere
montaj.

E Tugla duvar Montaij

F Montaj ray: setiyle montaj #96615000

Olcii verileri ve hat boyutlandinicili tesisat drekleri Sayfa

68 itibariyle bulunabilir. Kullanilan simgelerin aciklamas:
Sayfa 67'de.
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Montaj kilavuzunda belirtilen montaj &lcileri, yaklasik
1.800 mm boyundaki kisiler icin idealdir ve gerekirse
adapte edilmelidir. Bu sirada, montaj yiiksekliginin
degismesiyle birlikte minimum yiiksekligin de degistigine
ve baglanti slcilerindeki degisikligin géz éniine alinmasi
gerektigine dikkat edilmelidir. Tiketim degerleri uygula-
mali olarak ilgili armatirlerle (termostat/kanstirici/siva
alti valf) 8leiimistir.

Montaj énerisi

Baglant parcalarini vidalamak icin, iBox'u bir boru
parcasiyla mengeneye sabitleyin.

Yikama

Tim tesisat DIN 1988 / EN 1717'ye gére yikayin.
Yikama blogundaki oklar hangi beslemenin hangi cikis
hattina bagl oldugunu gésterir, Orn; soguk su 1. ¢ikisa
ve sicak su 2. cikisa. Sadece bir cikis kullaniliyorsa,
birinci yikama isleminden sonra yikama blogu 90°
déndirilmelidir.

Cikis ve tasma aksesuarh bir Exafill
iyle baglantili iBox (bakiniz

Teknik bilgiler

isletme basinc:: azami 1 MPa
Tavsiye edilen isletme basinci: 0,1-0,5 MPa
Kontrol basinci: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Sicak su sicakhigr: azami 70°C
Tavsiye edilen su isisi: 65°C

Baglant slcileri: RY4
Baglantlar: soguk sag - sicak sol
0,3 MPa serbest akis:

Dus miks bataryasi: 32 1/dak
Termostat: 37 1/dak
Kesme valfli termostat: 26 |/dak
Kesme ve divertdr valfli termostat: 26 |/dak
Termostat Highflow (Cikis 1+2): 58 1/dak
iControl: 30 |/dak

Kiivet miks bataryast: 31 1/dak // 24 1/dak
Entegre emniyet kombinasyonlu kiivet

miks bataryasi: 25 |/dak // 24 1/dak
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Tirkce

Kiivetin ortasi / Dus kivetinin ortasi

Y = Hortum baglant kavisinin ortasindan
kiivet girisinin ortasi arasindaki él¢ii 2'ye
bslinir (gerekirse fayans bélimlerine
adapte edin).

Sicak su
Soguk su

*'den itibaren fonksiyon garanti edilmistir.

Bu alanda duvarin kalinlastinlmasi gerek-
lidir.

Sadece bir tiketici mimkindir, ayni anda
iki tilketici mmkin degildir.

Yan duslarin su hatlarini egimli sekilde
déseyin.

Yikama blogu komple #15956000, Tesli-
mat kapsamina dahil degildir

=

Raindrain

Exafill

Montaji bakiniz sayfa 60

1]

Siva alti valfi

Quattro dbrt yollu degistirme
Trio Universal kapatma ve degistirme valfi

Kivet su girisi

Kullanilmayan cikis bir kér tapayla izole
edilmelidir. (DN 20 %4")

Akis kapasitesi 50 |/dak izerinde olma-
hdir.

Akis

Cikis ve tasma aksesuarli bir Exafill
batarya girisiyle baglantli iBox (bakiniz
sayfa 66)
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Roména

1]

Instalare bruta

Partea principald simefric-rotationald a iBox-ului poate fi
introdus& oricum, atét orizontal cét si vertical. Exceptie
la montarea robinetului c&zii cu combinatia de protectie,
in acest caz este posibilé numai montarea pe verticald.
Din cauza posibilitdtii de defectare a componentelor din
iBox, montati instalatia iBox deasupra cazii pentru ca
apa scursd s& se evacueze prin cadd.

Cutia iBox este corespunzdtoare atét pentru instalarea

c&zilor cét si a dusurilor. Tn cazul amestectorului mo-

nomanual pentru cadd / termostat cu ventil de inchidere

si valvé comutator, este prioritard iesirea inferioard.

Dacé se necesitd doar o singuré iesire, puteti racorda in

functie de necesitdti iesirea inferioard sau cea superioa-

r&. lesirea nefolositd trebuie etansatd cu o garniturd de

etansare.

Diferentele de presiune mari infre alimentarea cu ap&

rece si apd caldd trebuie echilibrate.

Corpul de bazd este astfel construit incét racordul pentru

apa caldd se ofld in partea sténgd, iar cel pentru apa

rece, in dreapta.

Adéncime de montare 80 - 108 mm

Prelungitor 25 mm: #13595000

Prelungitor 22 mm (in cazul montdrii la adéncime micd):

#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /

#15597000 / #19427000 / #97407XXX /

#98860000 / #13601000 / #13604000

Corpul de bazé& se poate monta in functie de conditiile

existente, ca exemplu de montare, vedefi pagina 62 si

63.

A Montare pe perete.

B Montare pe perete. Cu distantieri flexibili si fije filetate
de 10 mm cu diblu.

€ Montare pe sistem de sustinere.

D Montare pe pléci de montare prefabricate sau celule
prefabricate.

E Montare direct pe perete.

F Montare cu set de sine de montare #96615000

Exemplele de montaj cu specificatii referitoare la dimen-

siuni si capacitate se gdsesc incepénd de la pagina 68.

Explicatiile simbolurilor utilizate se gasesc la paginile 67.
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Dimensiunile de montare din instructiunile de montare
sunt ideale pentru persoane cu o indlfime de cca. 1800
mm si trebuie modificate dacd este cazul. Aici trebuie s&
tinefi cont de modificarea indltimii de montare, deoare-
ce in acest caz se va modifica si indltimea minim& de
montare si astfel trebuie modificate toate dimensiunile
de racordare. Rile de consum au fost m&surate pe teren
cu armdturile corespunzétoare (termostat, robinet de
amestecare, supapd sub tencuiald).

Indicatii pentru montaj

Pentru insurubarea piesei de racordare, cutia iBox este
prevazutd cu o piesd tubulard strénsd in locasul filetat.
Clatire

Toatd instalatia se spald in conformitate prevederile DIN
1988 / EN 1717. Sagefile de pe blocul de spélare, ara-
t& cum se face racordarea la conducta de iesire, spre ex.
apa rece cu iesirea 1 si apa caldd cu iesirea 2. In cazul
in care este utilizatd numai o iesire, dup& prima spélare
blocul de spalare trebuie rotit cu 90°.

Cutie iBox in combinatie cu Exdfill pe
intrarea in cadd, cu un set pentru evacu-
are si deversare. (vezi pag. 66)

Date tehnice

Presiune de funcfionare: max. 1 MPa
Presiune de funcfionare recomandatd: 0,1-0,5 MPa
Presiune de verificare: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura apei calde: max. 70°C
Temperatura recomandatd a apei calde: 65°C

Interax racorduri: RY4

Racorduri: rece - dreapta / cald - sténga
Debit cu curgere liberd la 0,3 MPa:

Baterie dus: 32 1/min
Termostat: 37 |/min
Termostat cu ventil de inchidere: 26 |/min
Termostat cu ventil de inchidere si valva

comutator: 26 1/min
Termostat Highflow (Evacuare 1+2): 58 |/min
iControl: 30 |/min

baterie pentru cadd de baie: 31 |/min // 24 |/min
Baterie pentru cadd de baie cu combinatie

25 |/min // 24 |/min

de sigurantd integratd:

Montare vezi pag. 60



Romaéna

Cada de baie in mijloc / Tn mijlocul cézii
de dus

Dimensiune Y = distanta intre mijlocul
racordului pentru furtund si intrare cad&
impértitd la doi (eventual potrivitd la supra-
fata tencuielii).

Apé calda
Apd rece

incepand de la * functionarea este
garantatd.

In aceastd zon& este nevoie de intdrirea
peretelui.

Se poate conecta numai un singur con-
sumator, nu se pot conecta doi in acelasi
timp.

Montafi conductele de apé inclinate (in
cddere) pentru dusurile laterale.

Complet spalare #15956000, nu este
inclus in setul livrat

Raindrain

Exafill

Montare vezi pag. 60
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Ventil montat sub tencuial&

Quattro valvé de inversare cu patru céi

Trio valvé de inchidere si de inversare
universald

Gurd de admisiune

Racordurile neutilizate trebuie acoperite cu
dop efans. (DN 20 ¥4")

Capacitatea de evacuare trebuie s& fie
mai mare de 50 |/min.

Deversor

Cutie iBox in combinafie cu Exafill pe
intrarea in cadd, cu un set pentru evacuare
si deversare. (vezi pag. 66)
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EAAnvika

[

Eykaraoraon

To ouppeTpikd cwpa TepioTpodig Tou iBox propei va
xpnoiporoinBei mavrou, opidvria kar karakdpuda.
E€aipeital n cuvappohdynon Tng pratapiag praviipag
pe ouvduaopd acdakeag, €80 sivar epikty pdvo n
katakdpudn eykaraoraon. e mepimwon BAaPng Ty
Aeroupyikay THNEATLY, propel va eéépyeral vepd amd o
iBox, kai Ba mpéme n povada iBox va cuvapporoynOei
v amd Ty praviépa, mpokelpévou 1o e&epxOpEvo vepSd
va piel pEca oV PITaviépa otV TEPITITWON auTh).

To iBox eivar katdMn)o yia eykaraoraocn 1600 Ot pra-
Vitpeg 600 Kal Ot VIouliEpEG. T QVAIKTIPEG HTaviEpag
pe pia hapPr / Oeppootam pe BaBida kheicipatog kai
EKTPOTIAG, TpOTEpaIdTNTA Exel 1) KaTw eéaywyr. Edv

eival amapaimm povo pia efaywyn, propei va ouvdeBe
avaloya n dve f kate eéayoyn. H eéayoyn mou dev Ba
XPNOIHOTIOIEITal TIPETEN VA TATIWVETAI g TATTa.

O1 Siadopig g mieong peraél Tg oluvdeong kplou kai
Leotol vepol Ba mpémer va avriotabpilovrar.
TomoBerfiote m Bacikr eykaraoraon éro1 Gote n olvdean
Leotol vepol va Ppiokeral apioTepd kal Tou yuypol
Sedia.

BaBog romoBitnong 80 -108 mm.

Emprkuvon 25 mm: #13595000

SoNjvag emprjkuvong 22 mm (ot pewpivo Pabog Toro-
Ottnong): #13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000

H Baoikn eykaraoraon pmopei va tomobernBei clpdwva
pe Ta Sedopiva Tou xbpou, mapadelypara eykardoraong
BAéme oehida 62 kai 63.

A Enitoixn Tomobttnon

B Emitoixn eykardoraon. Xpnoipomoiore 10dpeq Pideg
-kapid pe elkaptTa oTnpiypara.

€ Xuvappoldynon emi pépovrog cuoTparog.

D Eykardoraon ot mpokarackeuaopéveg oavideg f ot
TIPOKAT KEAIA.

E Eykardoraon ameubeiag otov toixo

F Eykardotaon pe oer o16npotpoyiov cuvappordynong
#96615000

Mapadeiypara eykatdoraong pe Siaotaceig kai Siaota-

c1oAdynon Tev cwhfvey Ba Ppeite amd T oeXida 68.

Enerynon Tov xpnoipomololpevey eikovidiov Oa Ppeire

otn oeNida 67.
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O1 Siactdoeig ou avadipovral oTiG 0dnyieg ouvappo-
Moynong elvar 1davikég yia dtopa pe Uyog mep. 1800 mm
Kal TIpETTEl, GV XPEIQOTE, va TTpocappocToly. X ¢paon
auth mpoctéte 61 pe TV aAAayr Tou UYoug TUVAPHONS-
YNONG TpOTTOTIoIEITaI KAl TO aTaIToUpEvo ENaXIoTO UYOg,
omére Ba mpokUyel alayn kar oTig Siactaoeig oive-
ong. O1 miptg katavalwong perpABnkav omy mpaén pe Ta
avdhoya e&apmpara prarapiag (Beppootamg/avapik-
pag/evioigiopévn ParBida).

ZupBouln yia Tnv eykardoraon

TNa va Bidooere Tepayia olvéeong, opire To iBox pe éva
Tepayio owAiva oTn péyyevn.

KaO@apiopoég

Zen\Uvere OAn TV eykardotaon olpdwva pe 1o DIN
1988 / EN 1717. Ta BéNn oto pmhok Eemhbparog Sel-
Xvouv Trola rapoyT| ouvdieral pe moio cwhfva e€ddou,
T.X. kpUO vepd pe £€080 1 kai LeoTd vepd pe téodo 2.
Eav xpedlerar povo pia t€obog, perd my mpam Siadika-
oia &em\parog, To prmhok Eembpatog mpémel va yupioer
kara 90°

iBox ot ouvduaopé ps ticodo vipol
prraviépag Exdfill pe arroppon kai e€o-
mAiopd untepxeiliong (BA. Zehida 66)

Texvika Xapakrnpiorika

Asgiroupyia migong: tug 1 MPa
Suviotopevn Aeroupyia mmieong: 0,1-0,5 MPa
Mieon eéyyou: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Oeppokpacia LeoTol vepou: twg 70°C
Zuviothpevn Beppokpacia eatol vepol: 65°C
Aiaotdoeig olvéeong: R¥4

Suvdioeig: kpUo 8edid - Leotd apioTepd
EXetBepn pory ota 0,3 MPa:

Mmarapia (peiktng) karaloviotipa: 32 |/min
Oeppootag: 37 |/min
O¢eppootag pe BarBida kheiciparog: 26 1/min
O¢eppootarng pe BarBida kAeioipatog

Kal EKTPOTIAG: 26 1/min
Oeppootarng Highflow (E€oSog 1+2): 58 |/min
iControl: 30 |/min

Mrarapia praviépag: 31 1/min // 24 |/min
Mrarapia praviépag pe evowpatwpévo
ouvduaopd aodakeiag: 25 1/min // 24 |/min

Zuvappoloynon BA. Zehida 60



EAAnvika

Kévrpo pmaviépag / Méoov g vrouciépag

MéyeBog X = and To pioov Tou 16&ou
olvdeong Tou elkapmTou cwAiva twg To
ptoov g e10dSou TG pmaviépag, Sia Tou
2 (evexopivug va mipémel va mpooappo-
otel oTo paoTep Twy MAakiSiny).

Zeoto vepd

Kpto vepd

Autiy n heroupyia Siacahilerar amd o
onpeio ki émera

Ze aumv My mepioxn gival amapaitm pia
evioxuon Tou Toixou.

Mavo vag xpriomg, o1 Suo Tautoxpova

Eykaraotrore Toug aywyoulg vepol Tou
KQTAIOVIOTPA COHATOG pE KAIoT).

Mmok Eemhparog kopmAé #15956000,
Sev mepihapBaverar otov mapadotéo
eomhiopd

=

Zuvappoloynon BA. Zehida 60
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Xoveurhy BarBida

Quattro Tetpdodng petarporhig

Quattro
Trio Universal BaABia k\eicipatog kai
EKTPOTING

Trio

Eicodog vepol ot pmaviépa

Ta mepitér otépia eéddou mpémel va
oteyavorroinBouy pe tva Tuprd mopa. (DN
20 ¥4")

H amoyereutiki) ikavomTa g ParBidag
ekporig mpémel va utepPaiver ta |/min.

BaABida exporig

Raindrain

iBox o ouvduaopd pe cicodo vepol pma-
vitpag Exafill pe amoppor kar eomhiopd
umrepxeiliong (BA. Zehida 66)

Exafill
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Slovenski
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Surova montaza

Rotacijsko simetriéno osnovno telo valja iBox je uni-
verzalno vstavljivo, tako vodoravno kot tudi navpiéno.
Izjema je le montaza armature za kopalno kad z za&i-
tnim kompletom, kjer je mozna le navpi¢na vgradnja. Pri
okvari delov iBoxa lahko pride do izteka vode, zato iBox
montiramo nad kadjo. Tako lahko voda odteka v kad!
iBox je primeren tako za instalacije za kopalne kadi kot
tudi za prhe. Pri enoroénih baterijah za kopalno kad /
termostatu z zapornim in preklopnim ventilom ima pred-
nost spodnji odvod. Ce potrebujete le en odvod, lahko
po izbiri priklopite zgornii ali spodnji odvod. Neupora-
blien odvod zatesnite s Eepom.

Velike razlike v tlaku med priklju¢kom za mrzlo in pri-
kljugkom za toplo vodo je potrebno izravnati.

Osnovno telo vgradite tako, da se prikljuéek za toplo
vodo nahaja na levi, prikljuéek za hladno vodo pa na
desni strani.

Globina vgradnije 80 do 108 mm

Podalisek 25 mm: #13595000

PodaljSek 22 mm (&e zid ni dovolj globok):
#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000

Osnovno telo se lahko montira ustrezno gradbenim
pogojem, montazne primere glejte na strani 62 in 63.

A MontaZa na steno

B Montaza na steno. Tukaj z upogljivim distanénikom in
10-milimetrskimi vijaki.

€ MontaZa na nosilnem sistemu.

D MontaZa na montazne plosée

E Montaza direkino v steno

F Montaza s pritrdilnim kompletom #96615000

In3talacijske primere z navedbami mer in dimenzionira-
njem cevi najdete od strani 68 dalje. Razlage uporablje-
nih simbolov na straneh 67.

V navodilu za montaZo navedene mere so idealne za
osebe, visoke pribl. 1800 mm, in jih je treba po potrebi
prilagoditi. Pri tem morate paziti na to, da se pri spreme-
njeni montazni visini spremeni tudi minimalna visina in je
treba upostevati spremembo prikljuénih mer. Vrednosti
porabe so bile s pripadajogimi armaturami (termostat/
me3alni ventil/podometni ventil) izmerjene v pogojih, ki
ustrezajo predvideni dejanski uporabi.

Nasvet za montazo

Za uvitje prikljuénih kosov iBox s pomogjo kosa cevi
vpnite v primez.

Izpiranje

Kompletno instalacijo splaknite v skladu z DIN 1988

/ EN 1717. Pu€ice na ventilu za vodo kazejo, kateri
dovod je povezan s katerim odvodom, npr. mrzla voda z
odvodom 1 in topla voda z odvodom 2. Ce je potreben
le en odvod, se mora po prvem splakovaniu ventil za
vodo obrniti za 90°.

iBox v kombinaciji z Exafill dovodom
za kopalno kad z odtoéno in pretoéno
garnituro (glejte stran 66)

Tehniéni podatki

Delovni tlak: maks. 1 MPa
Priporo&eni delovni tlak: 0,1-0,5 MPa
Preskusni tlak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura tople vode: maks. 70°C
Priporo&ena temperatura tople vode: 65°C
Razdalja od sredine: RY4

Prikljuki:
Prost pretok pri 0,3 MPa:

mrzla desno - topla levo

Mesalna baterija za prho: 32 1/min
Termostat: 37 |/min
Termostat z zapornim ventilom: 26 |/min
Termostat z zapornim in preklopnim ventilom: 26 |/min
Termostat Highflow (Odvod 1+2): 58 |/min
iControl: 30 1/min

Mesalna baterija za kad: 31 |/min // 24 |/min
Me3alna baterija za kad z vgrajeno
varnostno kombinacijo: 251/min // 24 |/min

Montaza glejte stran 60



Slovenski

Sredina kopalne kadi / Sredina prine kadi

Mera Y = sredina loka prikljuéka za cev
do sredine dotoka v kad deljeno z 2 (mo-
rebiti prilagoditi vzorcu plosgic)

Topla voda
Mrzla voda

Od + je delovanje zagotovljeno.

V tem obmoéiju je potrebno ojaéanije stene.

Mogoé je samo en uporabnik, ne dva
istocasno.

Polozite vodovodne cevi za stranske Sobe
z naklonom.

Ventil za vodo, kpl. #15956000, Ni
vkljugeno

Quattro

Trio

S

> 50 I/min
D

Raindrain

Exafill

Montaza glejte stran 60
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Podometni ventil

Quaittro Utiripotna prestavitev
Trio Universal zaporni in preklopni ventil

Vtok v kad

Izhod, ki ga ne potrebujete, zatesnite s
&epom. (DN 20 %4")

Odtoéna kapacitetamora znasati veé kot
50 |/min.

Odtok

iBox v kombinaciji z Exafill dovodom za
kopalno kad z odto&no in preto&no garni-
turo (glejte stran 66)
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Estonia
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Toormontaaz

Iboxi simmeetrilise ringlusega pdhikorpus on universaal-
selt kasutatav, nii horisontaalselt kui vertikaalselt. V.a. tur-
vakombinatsiooniga vanniarmatuuri paigaldamisel, kus
on vaimalik ainult vertikaalne paigaldamine. Paigaldage
iBox alati vanni kohale. Kui iBox'i osad |éhevad katki,
véib vesi vanni voolatal

iBox sobib niihésti vanni kui ka dusi paigaldamiseks.
Uhekée-vannisegisti / katkestus- ja tmberlilitusklapiga
termostaat puhul on alumine véljavool prioriteetne. Kui
on vaja vaid iihte véljavoolu, saab soovi korral iilemise
vai alumise véljavoolu sulgeda. Mittevajalik véljavool
tuleb korgiga tihendada.

Kui killma ja kuuma vee ihenduste surve on viga erinev,
tuleb need tasakaalustada.

P&hikorpus paigaldada nii, et sooja vee liitmik oleks
vasakul ja kiillma vee liitmik paremal.

Paigalduse sigavus 80 mm kuni 108 mm
pikendus 25 mm: #13595000

pikendus 22 mm (kui sein ei ole piisavalt paks).:
#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000

P&hikorpust on vaimalik paigaldada vastavalt ehituslikele
asjaoludele, naiteid paigaldamise kohta vt k 62 ja 63.

A Seinale paigaldamine.

B Seinale paigaldamine. Siin reguleeritava vahehoidiku-
ga, kasutades 10 mm fikkpolte.

€ Kandursiisteemile paigaldamine.

D Paigaldamine kiirmontaaziplaatidele véi valmiskabiini.
E Paigaldamine ofse seinale.

F Paigaldamine kinnitussiinidega #96615000

Paigaldusndited koos méstude info ja voolikute suurus-
tega leiate alates lehekiljest 68. Kasutatud siimbolite
selgitused leiate lehekiilgedelt 67.

46

Paigaldusjuhendis esitatud paigaldusméédud on
ideaalsed u. 1800 mm pikkustele inimestele ning
vajadusel tuleb neid kohandada. Seejuures tuleb silmas
pidada, et muutunud paigalduskérguse korral muutub ka
minimaalne kdrgus ning tuleb arvestada, et erinevad on
ka Ghendusméadud. Tarbimisvédrtusi méddeti praktikas
juurdekuuluvate armatuuridega (termostaat/segisti/kroh-
vialune ventiil).

Paigaldusnépundide

Uhendusdetailide sissekeeramiseks kinnitage iBox toru
abil kruustangidesse.

Aravoolu siisteem

Pérast paigaldamist vastavalt standardile DIN 1988 /
EN 1717 lgbi pesta. Loputusplokil olevad nooled néita-
vad, milline pealevool on millise Gravoolutoruga seotud,
nt killm vesi &ravooluga 1 ja soe vesi Gravooluga 2. Kui
on vaja ainult Ghte dravooly, tuleb loputusplokki parast
esimest loputust 90° keerata.

iBox henduses é&ra- ja Glevoolugarni-
tuuriga Exdfilli vanni sissevooluga (vt Ik

66)

Tehnilised andmed

To6réhk maks. 1 MPa
Soovitatay t66rhk: 0,1-0,5 MPa
Kontrollsurve: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 baari = 147 PSI)

Kuuma vee temperatuur: maks. 70°C
Soovitatav kuuma vee temperatuur: 65°C

distants keskelt: RY4

hendused: kilm paremal, kuum vasakul
Aravoolu surve 0,3 MPa

dusisegisti: 32 1/min
Termostaat: 37 |/min
Katkestusklapiga termostaat: 26 |/min
Katkestus- ja Umberlilitusklapiga termostaat: 26 |/min
Termostaat Highflow (véljavool 1+2): 58 1/min
iControl: 30 1/min

Vanni-dusi segisti: 31 |/min // 24 |/min
Turvasiisteemiga vanni-dusi segisti: 25 |/min // 24 |/min

Paigaldamine vt Ik 60



Estonia

Vanni keskkoht / Dusivanni kese

Méét Y = vooliku seinavéljavoolu keskmest
vannitéituri keskele jagatud 2-ga (véima-
lusel kohandage keraamiliste plaatide
asetusega).

Soe vesi

Kilm vesi

Alates * on funkisioneerimine garantee-
ritud

Selles alas tuleb seina tugevdada.

Vaimalik on ainult ks funktsioon, mitte
kaks korraga.

Paigaldage kehadusi jaoks vajalikud veeto-

rud kaldega.

Loputusplokk kpl. #15956000, ei sisaldu
komplektis

Raindrain

Exafill

Paigaldamine vt Ik 60

1]

peiteklapp

Quattro-liitmik

Katkestus- ja imberliilitusklapp Trio
Universal

Vanni kraan

Mittevaijalik véljavool tuleb sulgeda korgi-
ga. (DN 20 %)

Aravoolu jsudlus peab olema suurem kui
50 |/min.

Aravool

iBox Ghenduses &ra- ja levoolugarnituuri-
ga Exdfilli vanni sissevooluga (vt Ik 66)
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Latvian

1]

Caurulu montaza

Rofécija simetriskais iBox korpuss ir izmantojams uni-
versdli - gan horizontali, gan vertikali. Iznemot gadiju-
mus, kad veic vannas armatiras montazu ar drosibas
kombinaciju - $&dos gadijumos iespéjama tikai vertikala
iebive. Ta ka funkcionélo detalu bojajuma gadijuma no
iBox dalas var izplust idens, iBox jamonté virs vannas,
lai izplosto3ais idens varétu notecét vanna!

iBox ir piemérots gan vannu, gan dudu instaldcijam.
Vannas jaucéjkraniem ar vienu sviru / termostatiem ar
noslégvarstu un parslédzsjvarstu apakséjai izplides
iericei ir prioritate. Ja ir nepiecie3ama fikai viena izpl-
des ierice, ar péc izvéles pieslégt augigjo vai apakiéjo
izplodes ierici. Neizmantotd izplides ierice janoblivé ar
aizbazni.

Jaizlidzina spiediena atikiribas starp auksta un karsta
Udens pievadiem.

Korpusu iebivéjiet g, lai siltd Gdens pieslegums atrastos

pa kreisi un aukstd Gdens pieslégums - pa labi.

lebivédanas dzilums 80 mm lidz 108 mm.

Pagaringjums 25 mm: #13595000

Pagaringjums 22 mm (ja iebivésanas dzilums nav pietie-

kams): #13593000 / #13596XXX / #13597XXX /

#15597000 / #19427000 / #97407XXX /

#98860000 / #13601000 / #13604000

Korpusu iespgjams iebovét atbilstosi konstrukcijas ipasi-

bédm, montazas piemérus skat. 62. un 63. Ipp.

A Instalécija pie sienas.

B Instalacija pie sienas. Seit ar elasfigu starpliku un 10
mm izméra montaZas skrivém.

€ Montaza uz balstu sistému.

D Instalacija uz gataviem montdzas paneliem vai gata-
viem elementiem.

E Instalacija tiedi siena.

F Instalacija ar montazas sliezu komplektu #96615000

Uzstadidanas pieméri ar izmériem un vadu izkartojumu

atrodami, sakot no 68 lappuses. Lietoto simbolu izskaid-

rojums atrodams 67 lappusé.

a8

Mont&zas instrukcijés dotie montazas izméri ir ideali
pieméroti personam, kuru augums ir apm. 1800 mm.
Nepieciesamibas gadijuma 3ie izméri ir japielago. Seit ir
jdnem vérd, ka mainoties montazas augstumam, maings
ari minimalais augstums, un jGnem véra ari pieslégsanas
izméru izmainas. Patérins ir noteikts praktiski ar atbilstoso
armatru (termostats/maisitdjs/zemapmetuma vérsts).

Montazias padoms

Lai iegrieztu savienojuma elementus, iBox ar caurules
palidzibu nostipriniet skrovspilés.

Skalosana

Izskalojiet visu instaldciju atbilstosi DIN 1988 / EN
1717. Bultinas uz skalo3anas bloka parada, kur3 pievads

ir savienots ar aftiecigo izpludes cauruli, piem., aukstais

Udens ar 1. izplodi un siltais Gdens ar 2. izplidi. Ja
nepiecie$ama tikai viena izplide, péc pirmas skalosanas
reizes par 90° japagriez skalo3anas bloks.

iBox kombinacija ar Exafill vannas ie-
pladi ar noplides un parplades garnito-
ru (skat. lpp. 66)

Tehniskie dati

Darba spiediens: maks. 1 MPa
leteicamais darba spiediens: 0,1-0,5 MPa
Parbaudes spiediens: 1,6 MPa
{1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Karsta Gdens temperatira: maks. 70°C
leteicama karsta Gdens temperatira: 65°C

Piesléguma izméri: R¥4

Pieslégumi: aukstais pa labi - karstais pa kreisi
Briva caurplide, ja ir 0,3 MPa:

Dusas jaucéjkréns: 32 1/min
Termostats: 37 |/min
Termostats ar slégvarstu.: 26 |/min

Termostats ar noslégvarstu un parslédzéjvarstu.:26 |/min
Termostats Highflow (Izteka 1+2): 58 |/min
iControl: 30 I/min
Vannas/ duias jaucéjkrans: 31 1/min // 24 1/min
Vannas/ duias jaucéjkréns ar integrétu

droibas kombindciju: 251/min // 24 |/min

Montaza skat. lpp. 60



Latvian

Vannas vidus / Dusas paliktna vidus

Izmérs Y = §|Gtenes savienojuma loka
vidu lidz vannas ieteces vidum dalit ar 2
(eventudli piemérot flizu rakstam)

Siltais Gdens
Avukstais odens

No * funkcija nodroinéta

Saja zona ir nepieciesams pastipringt
sienu.

lesp&jams tikai viens patérétaijs, nedrikst
vienlaikus bt divi patérétdji.

Montét Gdens caurulvadus sanu (kermena)
du3am ar atbilstosu slipumu.

Skalosanas bloks, kompl. #15956000,
komplekta netiek piegadats

Raindrain

Exafill

Montaza skat. Ipp. 60

1]

Zemapmetuma ventilis

Cetrvirzienu parslégs

Trisvirzienu universalais noslégvérsts un
parslédzéjvarsts

Vannas tekne

Neizmantoto izteku aizbazt ar aizbazni.
(DN 20 %)

Noteces veikispéjai jabit vairdk neka 50
|/min.

Notece

iBox kombinacija ar Exafill vannas ieplidi
ar noplides un parplides garnitiru (skat.
lpp. 66)
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Srpski

1]

Pripremna montaza

Rotaciono simetriéno telo jedinice iBox je univerzalno
primenljivo, kako horizontalno tako i vertikalno. Izuzetak
predstavlja montaZa armatura za kade sa sigurnosnom
kombinacijom, jer je tu moguéa samo vertikalna
ugradnja. Posto kod kvara pojedinih delova iz iBox-a
moze iscureti voda, iBox se mora instalirati iznad kade,
tako da voda moze oficati u kadu!

IBox je pogodan za ugradnju na tui i instalaciju za
kade. Kod jednoruénih me3a&a za kadu / termostata s
ventilom za zatvaranje i preklopnim ventilom prioritetan
je donii izlaz. Ukoliko je potreban samo jedan ispust, po
izboru moze da se priklju&i gorniji ili doniji izlaz. Izlaz koji
se ne koristi mora da se zatvori Eepom.

Velika razlika v pritisku izmedu vruée i hladne vode mora
biti izbalansirana.

Montirajte telo tako da priklju¢ak tople vode bude sa
leve, a hladne sa desne strane.

Dubina ugradnje 80 - 108 mm.
Produzetak 25 mm: #13595000

ProduZetak 22 mm (kod manije dubine ugradnije):
#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000

Telo moze da se montira u skladu sa uslovima na mestu
ugradnije, za primere montaze vidi strane 62 i 63.

A Direktna instalacija na zid.

B Direktna instalacija na zid s drzagem odstojanja
pomoéu 10 mm podesivih zavrtania.

€ Montaza na sistem nosaca.

D Instalacija na gotove montazne ploée ili gotove celije.
E Instalacija direktno u zid.

F Instalacija sa setom instalacionih Sina #96615000

Primeri instalacija sa veli¢inama i dimenzijama vodova
mogu se nadi od stranice 68 nadalje. Obja3njenje
koriéenih simbola nalazi se na stranici 67.
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Montazne dimenzije navedene u uputstvu za montazu
idealne su za osobe visine oko 1800 mm, tako da se

po potrebi moraju prilagoditi konkretnoj visini korisnika.
Pri tome treba uzeti u obzir da se prilikom promene
montazne visine menja i minimalna visina kao i da se u
tom sluéaju mora uvaziti i promena prikljuénih dimenzija.
Vrednosti potrosnje su u praksi merene sa pripadajuéim
armaturama (termostat/me3ac/uzidni ventil).

Savet u vezi montaze

Za uvrtanje prikljuénih elemenata iBox treba zategnuti u
stegu uz pomo¢ komada cevi.
Ispiranje

Kompletnu instalaciju treba isprati u skladu sa normom
DIN 1988 / EN 1717. Strelice na bloku prikazuju koji
je dovod spojen sa kojim odvodom, npr. hladna voda
sa odvodom 1, a topla voda sa odvodom 2. Ukoliko
je potreban samo jedan odvod, onda se nakon prvog
ispiranja blok mora zakrenuti za 90°.

iBox u kombinaciji sa Exafill dotokom
kade sa odvodnom i prelivnom
garniturom (vidi stranu 66)

Tehniéki podaci

Radni pritisak: maks. 1 MPa
Preporugeni radni pritisak: 0,1-0,5 MPa
Probni pritisak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruée vode: maks. 70°C
Preporuéena temperatura vruée vode: 65°C
Rastojanje izmedu centara prikljuéaka: RYs

Prikljuéci: hladna voda desno - topla levo
Slobodan protok na 0,3 MPa:

Mesaé tusa: 32 |/min
Termostat: 37 |/min
Termostat s ventilom za zatvaranje: 26 |/min
Termostat s ventilom za zatvaranje i

preklopnim ventilom: 26 |/min
Termostat Highflow (izlaz 1+2): 58 1/min
iControl: 30 |/min

Mesaé za kadu: 31 |/min // 24 |/min
Me3aé za kadu s ugradenim sigurnosnim
sistemom: 251/min // 24 |/min

Montaza vidi stranu 60



Srpski

Sredina kade / Sredina tus-kada

Mera Y = sredina prikljuénog luka creva
do sredine dotoka kade podeljeno sa 2
(eventualno prilagoditi rasteru plocica).

Topla voda
Hladna voda

Od ¢ je funkcija zagarantovana.

U ovoj oblasti je potrebno ojaganie zida.

Moguce je koristiti samo jedan potrosag,
nikako dva istovremeno!

Polozite vodovodne cevi za boéni tu§ s
nagibom.

kompletan blok #15956000, Nije
sadrzano v isporuci

=

Quattro

Trio

S

> 50 I/min
o

Raindrain

Exafill

Montaza vidi stranu 60

1]

Uzidni ventil

Quattro Eetvorostruki preusmerivaé

Trio Universal ventil za zatvaranie i
preklopni ventil

Dotok kade

Izlaz koji se ne koristi, mora se zatvoriti
slepim &epom. (DN 20 ¥4")

Kapacitet odvoda mora biti veéi od 50 |/
min.

Ispust

iBox u kombinaciji sa Exafill dotokom kade
sa odvodnom i prelivnom garniturom (vidi
stranu 66)

51



Norsk

| 1]

Ramontasije

Det rotasjonsymetriske basiselemetet til iBox kan brukes

universelt dvs. horisontalt og vertikalt. Et unntak er ved

montasje av kararmatur med sikkerhetskombinasjon.

Da er det kun mulig med vertikal montasje. Ettersom det

kan lekke vann ut av iBoxen ved en defekt, skal iBoxen

monteres over badekaret, slik at vannet som lekker ut kan

renne ned i badekaret.

iBoxen egner seg bade for installasjon p& dusj eller

badekar. Ved enhand-blandebatteri for badekar / ter-

mostat med sperre- og omstillingsventil prioriteres nedre

utgangen. Dersom kun en utgang brukes, kan det valgfritt

kobles il @vre eller nedre utgang. Utgangen som ikke

brukes mé tettes med en plugg.

Store trykkdifferanser mellom kaldt og varmtvannstilkob-

linger skal utlignes.

Basiselementet bygges inn slik at varmtvannstilkobling er

pé venstre og kaldivannstilkobling er p& hayre side.

Innbyggingsdybde 80 mm fil 108 mm.

Forlengelse 25 mm: #13595000

Forlengelse 22 mm (ved liten montasjedybde):

#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /

#15597000 / #19427000 / #97407XXX /

#98860000 / #13601000 / #13604000

Basiselementet kan monteres iht. byggmessige forhold, se

montasje-eksempel pé side 62 og 63.

A Installasjon pé vegg

B Installasjon p& vegg. Her med fleksible avstandshol-
dere via spesialskruer.

€ Montasje pé baeresystem.

D Installasjon pé ferdighus-montasjeplater eller prefabri-
kert celler.

E Installasjon rett p& vegg.

F Installasjon med sett av montasjeskinner #96615000

Installasjonseksempel med mélangivelser og lednings-

dimensjoner finns fom. side 68. Forklaring for brukte

symboler pé side 67.
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Monteringsmél i monteringsveiledningen er beregnet for
personer som er omtrent 1800 mm hoye, mélene skal
eventuell filpasses om nedvendig. Her skal man passe
pé at ved endrede monteringsmélene blir minstehgyden
endret, og det md tas hensyn til de endrede tilkoblings-
mélene. Forbruksverdiene méles ved normal bruk med
tilhgrende armatur (temostat/blandebatteri/innmurt
ventil).

Montasje-tipp

For & skru inn koblinger skal iBoxen settes fast i en skrus-
tikke ved hjelp av et rer.

Spyle

Komplett installasjon spyles iht. DIN 1988 / EN 1717. Pi-
lene pé& spyleblokken indikerer hvilke fillep som er koblet
sammen med hvilken utgangsledning, f.eks. kaldtvann
med utgang 1 og varmivann med utgang 2. Hvis det kun
er nedvendig med en utgang, skal spyleblokken dreies
med 90° etter den farste spylingen.

iBox i kombinasjon med Exfill karinnlep
med avlops- og overflytgarnityr (se side

66)

Tekniske data

Driftstrykk maks. 1 MPa
Anbefalt driftstrykk: 0,1-0,5 MPa
Provetrykk 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmtvannstemperatur maks. 70°C
Anbefalt temperatur for varmt vann 65°C
Tilkoblingsmal: RYs
Tilkoblinger: kaldt hgyre - varm venstre

Fri gjennomstremning ved 0,3 MPa:

Dusj-blandebatteri: 32 1/min
Termostat: 37 |/min
Termostat med sperreventil: 26 |/min
Termostat med sperre- og omstillingsventil: 26 1/min
Termostat Highflow (Utgang 1+2): 58 |/min
iControl: 30 1/min

Blandebatteri for badekar: 31 |/min // 24 |/min
Blandebatteri for badekar med integrert
sikkerhetskombinasjon: 251/min // 24 1/min

Montasje se side 60



Norsk

Midten av badekaret / Midten pé dusjkar

Mél'Y = Midten til slangetilkoblingsbue
t.o.m. badekarinnlep delt p& 2 (eventuelt
skal fliseraster tilpasses).

Varmtvann
Kaldtvann

F.o.m. * er funksjonen garantert
| dette omrédet skal veggen forsterkes.
Kun en forbruker mulig, ikke to samtidig.

Vannledninger for sidedusjer installeres
med fall.

Spyleblokk kpl. #15956000, ikke med i
leveransen

=

Quattro

Trio

S

> 50 I/min
o

Raindrain

Exafill

Montasje se side 60

1]

Innfelt ventil

Quattro fire-veis omstilling
Trio universal stenge- og omstillingsventil

Innlep badekar
Utgangen som ikke brukes kan tettes med
en blindplugg. (DN 20 %4")

Avlgp ytelse skal vaere mer enn 50 |/min.

Avlep

iBox i kombinasjon med Exfill karinnlgp
med avleps- og overflytgarnityr (se side
66)
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BbJITAPCKU

MupBuueH MoHTaX

POTOUMOHHO-CMMeTpMHHOTO OCHOBHO T4N0 Ha iBOX MOXe
1A Ce MPUNOXM YHUBEPCANHO, XOPU3OHTANHO M BEpTU-
KanHo. M3knioueHme Npasy MOHTAXDBT HO APMATYpATA 30
BAHA C KOMMNEKT NPEANa3sMTENt, TyK € BbIMOXEH CaMo
BEPTMKANEH MOHTAX. Thi1 KATO Npu AedekT Ha yHK-
uMoHanHuTe yacti okono iBox Moxe na usteve soaa,
iBox Tps6Ba O Ce MOHTMPA HaA BAHATG, 30 AQ MOXe
M3TMYAWATA BOAA A CE OTMYA BB BaHaTal

ibox e nonxonsia KAKTO 30 MHCTANALMK HQ BAHM, TaKA
W HQ pasnpbsCKeaTenu. I-IpM CMecuTenu 3a BaHa C eaHa
PBKOXBATKA / TEPMOCTAT CbC CIMPATENEH M NPEBKAOY-
B KNQANGH MbPBOCTENEHEH € NONHMST M3BoA. AKo e
HEOBXOIMM CAMO elMH M3BO MOXeE 1 Gbae CBbP3aH
no U36OP TOPHUST UK AONHMAT M3BOA. M3nuwHMST u3BOA
MOXe Aa Ce YNbTHU ¢ npobKa.

TonemuTte pasnuku B HANATAHETO MEXAY M3BOAMTE 30
CTyneHara 1 Tonnara soaa Tpsbsa A ce MIPABHSBAT.
OCHOBHOTO TANO Ce MOHTUPA TAKQ, Ye MIBOMBT 30 TONNA
BOAA AQ CE HAMMPQ OTNABO, O 30 CTyAEHA BOAQ OTAACHO.

Montaxha aen6oumnna 80 mm no 108 mm.

Yavmxuren 25 mm: #13595000

Yovmkuten 22 MM (Mpy Manka MOHTAXKHA ABNGOYMHA):

#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /

#15597000 / #19427000 / #97407XXX /

#98860000 / #13601000 / #13604000

OCHOBHOTO T710 MOXE A CE 3AKPENM HA CTEHATA B

CbOTBETCTBUE C KOHCTPYKTUBHMTE NAAEHOCTH, NPUMEPH

30 MOHTAX Ha cTp. 62 1 63.

A WHcranaums Ha crewara.

B Mucranauwms Ha crenara. Tyk ¢ rBkaBa pasmbHKA ¢
nomowra Ha kombuHmupatu 6ontose 10.

€ MoHTax Ha TperepHara cucrema.

D MHcranaums Bbpxy MOHTXHM NNouM Ha crnobsemm
crpanu unu rotoBu KNneTku.

E MHcranaums amMpektHo B creHara.

F Whucranaums ¢ Habop MoHTaxHu wiukm #96615000

MpuMepH 30 MHCTANAUMS € AAHHM 30 PA3MEPH 1 Onpe-

nengHe HaA pasmepure Ha TPEGOHPOBODMTS Moxete na

HamepwuTe oT CTp. 68 HATATBK. PCZﬂCHeHMﬂ HQ m3non3ea-

HUTE CMMBONM Ha cTp. 67.
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MocoueHute B pLKOBOACTBOTO 30 MOHTAX MOHTAXHM
MepKM Ca MAeanHH 3a nuua ¢ pier ot npubn. 1800 mm
1 Tps6Ba choTBETHO Aa ce npuroast. Mpu Tosa o6bpHete
BHMMOHME HA TOBA, NP NPOMEHEHA MOHTAXHA BMCO-
YMHQ Ce NPOMEHS MUHUMANHATA BUCOYMHA M Tpsbaa

na 6bae B3€Ta NOA BHUMAHME MPOMSHATA HA MPUChe-
auHmTennmte pasmepu. CrolHoctute 3a pasxona 6axa
M3MePeHM BbB BPL3KO c I'IpGKTMKGTG CbC CLOTBETHUTE
apmarypu (tepmoctar/cmecuten/knanax 3a nonaraxe s
Masunkara).

CbBEeTU NPY MOHTAXK

3a A 30BMHTUTE NPUCLEAMHUTENHUTE ENEMEHTM 3aTerHe-
Te iBox ¢ nomowTa Ha Tpr6EH enemeHT B MeHreme.

Mpomusane

Mpomuiite usnara uxcranaums cernacko DIN 1988 /
EN 1717. Crpenkure Ha npommsawms 6nok nokassar,
KO¥ BXOJI C KOV M3XOMsL TPBEONPOBOA € CBLP3AH, HaNp.
cTyneHa sonaa ¢ u3son 1, a Tonna soaa ¢ ueon 2. B
cnyyan, ye e HeoBXOMMM CaMO eNMH M3XOA, Cnen MbpBMs
npouec Ha NPoMMBAHe Npom1eaLmMsT 6nok Tpsbea na ce
3a8bp™M Ha 90°.

iBox B KOM6MHALMSA C BXOR 30 BAHA
Exafill ¢ rapuutypa 3a ustuuane u npe-
nmMBaHe. (smxte ctp. 66)

TexHUuYeECKU AAHHN

PabotHo Hansrane: make. 1 MMMa

Mpenopsumtento pabotHo Hansrake:  0,1-0,5 MMa
KowtponHo Hansraxe: 1,6 MlMa
(1 MMa =10 bar = 147 PSI)

TeMmneparypa Ha ropewara Boaa: make. 70°C

Mpenopbuntenta Temnepatypa Ha ropewara

sonq: 65°C
Mpucreaunutentn pasmepu: R¥4
Wssomm: CTyIEHO OTASCHO - TOMNO OTNSBO
CesoboneH notok npu 0,3 MMMa:

Cmecuren Ha pasnpbcksarens: 32 n/muu
Tepmocrar: 37 n/mun
Tepmocrar cbe cnmpareneH knanau: 26 n/MuH
Tepmocrar cbe cnupareneH u

NPeBKIoYBALY KNANAH: 26 n/muH
Tepmocrar Highflow (M3eon 1+2): 58 n/mun
iControl: 30 n/muH

Cmecuren 3a BaHa: 31 n/mun // 24 n/mMun
CMecuTen Ha BaHa C MHTETPUPaH
KOMMMNEKT Npeanasurent: 25 n/mun // 24 n/mun

MoHTtaxk Buxre cTtp. 60



BBbJITAPCKU Qj

x Cpena Ha sanara / Cpena Ha kopuToto KnanaH 3a masunka
Ha nyw-kabuHara

Mspka Y = Cpena Ha npucsenmHutenHoto
KOMNSHO HO MAPKYYa A0 BXOAA HA BAHATA
pasneneHo Ha 2 (eseHTyanHo mspasHete
KbM pacrepa Ha ﬂﬂO‘JKMTe),

YempunstHo npeskniousare Quattro

Tonna sona CnuparteneH v npeskniousawy knanaH Trio

Universal

Quattro

Cryneta sona Trio

Or * dyHKuMaTa € rapaHTMpaHa. Bxon 3a Bana

// B tasu obnacr e Heo6xoammo noacunsane @ M3nUWwHUIT M3B0R MOXe A Ce YNbTHU C

2 / Ha cTeHara. myxa npo6ka. (DN 20 ¥2")
777
7
BuamoxeH e camo eamH KoHcymarop, He MouwHocTta Ha m3TMuaHe Tps6ea na Gbae
{@ NBA €[IHOBPEMEHHO. noseue ot 50 n/MuH.

> 50 I/min

BononposoaHute nuHmM 30 CTpaHMUHMTE D) Orsexnate
Pa3NpLCKBATENU NONATAiiTE € HAKNOH. =

Raindrain
Msnnaksaw 6nok komnn. #15956000, ve iBox B komBuHaums ¢ sxon 3a Bawa Exafill
ce chABPXA B 06€MA HA AOCTABKA C raPHMTYPQ 3a M3TMYAHE M NPENMBAHE.
(BuxcTe cTp. 66)
Exafill P
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Montimi né vija té trasha

Trupi bazé me rotacion simetrik i iBox-it mund t& pérdoret
né ményré universale, si horizontalisht, ashtu edhe
vertikalisht. Me pérjashtim & montimit t& armaturés sé
vaskés me kombinim me elemente sigurie. Késhtu &shté i
mundur vetém montimi vertikal. Meqé né rast t& ndonijé
defekti t& pjeséve funksionale mund 18 rriedhé ujé nga
iBox-, &shté e nevojshme gé iBox-i t& montohet sipér
vaskés, me qéllim q& uji gé rriedh t& derdhet né vaské!
iBox-i &shté i pérshtatshém si pér instalimin me vaskén,
ashtu edhe me dushin. Te rubinetet me njé dorezé

pér pérzierjen e ujit pér vaskén / termostati me ventil
bllokues dhe ventil pér ndérrimin e pozicionit ka prioritet
dalja e poshtme. Nése nevojitet vetém njé dalje, mund t&
mbyllet njg prej tyre, ajo e sipérme ose e poshtme, sipas
déshirés. Dalja g& nuk nevojitet duhet t& bllokohet me
njé tapé.

Ndryshimet e médha t& presionit mes lidhjeve t& ujit t&
ftohté dhe atij t& ngrohté duhen ekuilibruar.

Trupi bazé duhet montuar né até ményré qé lidhja e ujit
t& ngrohté & jeté né t& maité dhe ajo e ujit t& ftohté né
té djathté.

Thellésia e montimit 80 mm deri 108 mm.

Zgjatési 25 mm: #13595000

Zgjatési 22 mm (lartésia e montimit jo e madhe):
#13593000 / #13596XXX / #13597XXX /
#15597000 / #19427000 / #97407XXX /
#98860000 / #13601000 / #13604000

Trupi bazé mund t& montohet duke iu pérshtatur kushteve
ndértimore. Shembuj t& montimit gjinden né faqet 62
dhe 63.

A Instalimi né mur.

B Instalimi né mur. Kétu me distancues t& lakueshém
pérmes vidhave lidhése 10-she.

€ Montimi né sistemin mbaijtés.

D Instalimi né pllakat e montimit t& shtépive
parafabrikate ose né qelizat e gatshme.

E Instalimi direkt né mur.

F Instalimi me kompletin e shinave t& montazhit
#96615000

Shembuit e instalimit me pérmasat dhe dimensionimet

e tubacioneve mund t'i gjeni nga fagja 68. Shpjegimi i

simboleve t& pérdorura gjendet né fagen 67.

56

Pérmasat e montimit t& cekura né udhézimin teknik t&
montimit jané ideale pér persona me gjatési afro 1800
mm (180 cm) dhe eventualisht duhen pérshtatur. Kétu
duhet pasur parasysh qé me ndryshimin e lartésisé sé
montimit, ndryshon edhe lartésia e cekur minimale si
dhe ndryshimi i pérmasave & lidhjeve. Vlerat e konsumit
jané matur praktikisht me paijisie pérkatése t& valvulave/
pajisieve & ujit (termostati / miksuesi / ventili nén
sipérfagés suvuar).

Késhilla rreth montimit

Pér t& rrotulluar lidhjet duhet lidhur iBox/ me ané té njé
pjese t& tubit né morsé.

Shpélarje

| gjithé instalimi duhet shpérlaré né bazé t& normés DIN
1988 / EN 1717. Shigjetat né bllokun shpélarés tregojné
se cila hyrje &sht& lidhur me cilén dalje, p.sh. uji i ftohté
me dalien 1 dhe uji i ngrohté me daljen 2. Nése nevojitet
vetém njé dalje, atéheré pas shpélarjes sé paré blloku
shpélarés duhet rrotulluar 90°.

iBox-i né kombinim me né garnituré
dalése dhe rriedhése Exafill hyrjen e
vaskés (shih fagen 66)

Té dhéna teknike

Presioni gjaté punés maks. 1 MPa
Presioni i rekomanduar: 0,1-0,5 MPa
Presioni pér prové: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura e ujit t& ngrohté maks. 70°C

Temperatura e rekomanduar e ujit t& ngrohté: 65°C
Pérmasat e lidhjeve: RYs
Lidhjet: i ftohté djathtas - i ngrohté maitas
Rriedhja e liré me 0,3 Mpa:

Spérkatésja me ujé t& pérzier: 32 |/min
Termostati: 37 |/min
Termostat me ventil bllokues: 26 |/min

Termostati me ventil bllokues dhe ventil pér ndérrimin e

pozicionit: 26 1/min
Termostati Highflow (Zbrazja 1+2): 58 |/min
iControl: 30 |/min

Rubineti i vaskés:
Rubineti i vaskés me kombinim t&

31 |/min // 24 |/min

25 |/min // 24 |/min

integruar t& sigurisé:

Montimi shih fagen 60
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Mesi i vaskés / Mesi i vaskés sé dushit

Pérmasa Y = mesi i harkut t& lidhjes s&
zorrés deri tek mesi i hyrjes s& vaskés
piesétim pér 2 (eventualisht i duhet

pérshtatur kéndit t& pllakave t& murit).

Uji i ngroht&
Uiji i flohte

Nga * éshté i mundur funksioni.

N& kété zoné &shté i nevojshém njé
pérforcim i murit.

Ekziston mundésia vetém pér njé
konsumator, jo pér dy njgkohésisht.

Vendosni tubacionet e ujit pér spérkatéset
anésore me pjerrési.

Blloku shpélarés komplet #15956000, nuk
pérfshihet n& véllimin e furnizimit

Quattro

Trio

S

> 50 I/min
o

Raindrain

Exafill

Montimi shih fagen 60

1]

Ventili i suvajés

Valvul devijuese Quattro me katér drejtime

Valvul universale Trio pér bllokim dhe
devijim

Vrima pér mbushjen e vaskés

Dalja q& nuk nevojitet duhet izoluar me
tapé qorre. (DN 20 ¥4")

Kapaciteti i shkarkimit duhet & jeté mé
shumé se 50 |/minuté.

Shkarkimi

iBox-i né kombinim me né garnituré dalése
dhe rriedhése Exdfill hyrjen e vaskés (shih
fagen 66)
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